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[bookmark: _Toc213645637]UTHIBITISHO
Aliyetia sahihi hapa chini anathibitisha kuwa amesoma Tasnifu hii yenye mada “Kuchunguza ujumbe unaojengwa na muktadha katika nyimbo za asili za sherehe za Wahehe’’ na anapendekeza ikubaliwe na Idaya ya Isimu na Taaluma za Fasihi ya Chuo Kikuu Huria cha Tanzania kwa ajili ya kukamilisha sehemu ya masharti ya shahada ya Umahiri ya (Kiswahili) ya Chuo Kikuu Huria cha Tanzania.
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Dkt. Mohamed Omary Maguo
(Msimamizi)


Tarehe_____________________________
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Hairuhusiwi kuiga au kumiliki kwa namna yoyote sehemu yoyote ile ya Tasnifu hii, kwa njia yoyote kama vile kielektroniki, kurudufu nakala, kurekodi, au njia yoyote ile nyingine, bila idhini ya mwandishi au Chuo Kikuu Huria cha Tanzania kwa niaba.
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Mimi Majaliwa, Rashid, Mwajabu, natamka hapa na kuthibitisha kwamba, Tasnifu hii ni kazi yangu mimi mwenyewe, na kwamba haijawahi kuhudhurishwa na wala haitahudhurishwa popote pale katika Chuo Kikuu chochote kwa lengo la kufuzu na kutunukiwa shahada kama hii. 



____________________________
Sahihi


Tarehe________________________










[bookmark: _Toc213645640]TABARUKU
Kazi hii ninaitabaruku kwa Watoto wangu na mume wangu bila kusahau wazazi wangu na Watanzania wote wenye nia thabiti ya kulinda mila na desturi za makabila yao.	




















[bookmark: _Toc213645641]SHUKRANI
Kushukuru ni agizo la Mola Muumba wetu anayetujalia rehema za kila siku sisi waja wake. Mimi ni miongoni mwao wote waliojaaliwa rehema ya kupendwa na Mola Ninamshukuru sana kwa namna ya pekee, Mungu muweza wa yote kwa kuniwezesha leo kuandika hii Tasnifu.
Shukrani zangu za dhati pia ziwaendee wapendwa wafuatao: Wazazi wangu wa pande zote, Watoto wangu na mume wangu kipenzi Dkt. Msigwa.  Pamoja nao sitawasahau watumishi wenzangu kwa kunipa msukumo na kunitia moyo kila wakati na kuniombea neema ya kukamilisha nia yangu ya kuhitimu hii kozi. Mungu Mwenyezi awabariki sana.
Sitakuwa na busara kama sitamtaja Dkt. Mohamed Omary Maguo mahali hapa kwa mchango wake mkubwa wa maarifa aliyonipa ya kujifunza namna ya kuwa Mtafiti wa Umahiri wa Kiswahili. Mungu awe mlipaji mkubwa wa fadhila zangu kwake. Asante sana. Pamoja na wote hao, kwa moyo wangu wa dhati nipende kumshukuru mdogo wangu kipenzi na rafiki yangu Martha Silavwe kwa kuniombea, kunitia nguvu na kunipa vitabu mbalimbali vya kufanyia rejea za hii kazi ya Tasnifu. Mungu akubariki mdogo wangu. Asante sana.
Mwisho kabisa niwashukuru sana viongozi wangu wa mahali pa kazi kwa kujali adhma yangu ya kusoma na kunipa ruhusa kila wakati na kila mara pale nilipohitajika. Sambamba nao ni wasomaji wenza wa hii kazi kwa kusaidia kunitafsiria kwa usahihi zaidi baadhi ya maneno ya lugha nadhifu ya Kihehe. 
Nahitimisha kwa kusema, nyote niliowataja hapa na wale nisiowaandika hapa, natambua mchango wenu wa kunifikisha hapa. Mungu awabariki sana.



[bookmark: _Toc213645642]IKISIRI
Utafiti huu ulilenga “Kuchunguza ujumbe unaojengwa na muktadha katika nyimbo za asili za sherehe za Wahehe,” kwa kuongozwa na malengo mahususi mawili: kubainisha miktadha ya uwasilishaji wa nyimbo za asili za sherehe za Wahehe na kuelezea ujumbe unaopatikana katika nyimbo za asili za Sherehe za Wahehe. Mbinu za ukusanyaji wa data ulihusisha mbinu za ushiriki kwenye shughuli za sherehe za  za Wahehe, ushuhudiaji na hojaji. Utafiti huu unajengwa na nadharia ya  Mwitiko wa Msomaji. Matokeo ya utafiti huu yanaonesha kwamba, nyimbo za asili za Sherehe za Wahehe hutumika katika Miktadha mbalimbali ya jamii hiyo kama vile: shughuli za ,matambiko,kilimo,misiba,jando na unyago,shghuli za ndoa ambapo mambo kadhaa hufanyika kama vile,kumuona binti, kuwatuma wazee kwenda nyumbani kwa wazazi wa binti kuzungumza nao, kuposa, kupangiwa mahari, kulipa mahari, kufanyiwa sherehe ya harusi, kwenda nyumbani na kuanza maisha ya ndoa. Aidha, nyimbo hizo zina ujumbe mzuri na muhimu kwa wanajamii wa asili ya Wahehe na Watanzania kwa ujumla, kwa kuwa Wahehe pia huoana na watu wengine wa maeneo ya nje na kabila lao. Utafiti umetoa mapendekezo zaidi kwa utafiti ujao katika eneo la fani katika nyimbo za harusi za jamii ya Wahehe hususani matumizi ya lugha kwani kuna utajiri mkubwa wa mbinu za matumizi ya lugha katika nyimbo hizo.
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[bookmark: _Toc213645645]UTANGULIZI NA USULI WA TATIZO LA UTAFITI
[bookmark: _Toc213645646]Utangulizi
Nyimbo ni mojawapo ya kipera cha tanzu za fasihi simulizi. Nyimbo ni Nomino ya wingi wa Neno Wimbo, lenye maana ya maneno na sauti zilizopangwa na kupigwa kama ngoma ambazo huwa ni muziki, sauti zilizopangwa kimuziki (Mdee na wenzake, 2013). Chimbuko kuu la nyimbo ni Sanaa za Maonesho ambako ndiko kwenye Asili ya Fasihi Simulizi, anaeleza (Semzaba, 1997). Naye Senkoro (1988) anaeleza kuwa, Ushairi na hasa nyimbo, ni mojawapo ya zana za awali za kisanaa zilizobuniwa na mtu katika harakati za uzalishaji mali. Ushairi huu wa awali ambao hujitokeza zaidi katika nyimbo za kazi, uliathiri hisia za mwimbaji na kumsukuma kufanya kazi kwa dhati zaidi na kumsahaulisha ugumu wa kazi ile. Hapo ndipo nyimbo zilipoanza kufanya kazi katika jamii. Sura hii ya kwanza ya tasnifu imewasilisha usuli wa tatizo la utafiti, tamko la tatizo la utafiti, malengo ya utafiti, maswali ya utafiti, umuhimu wa utafiti, mipaka ya utafiti na mpangilio wa tasnifu.
[bookmark: _Toc213645647] Usuli wa tatizo la utafiti
Utafiti huu unalenga kuchunguza muktadha wa uwasilishaji na dhamira katika nyimbo za sherehe za Wahehe. Nyimbo ni kijitanzu kati ya tanzu nyingi za Fasihi Simulizi. Fasihi Simulizi hutumia mdomo kwa kuimbwa, kusambazwa kwa wasikilizaji na watumiaji wake. Fasihi Simulizi ikiwa ni sanaa itumiayo maneno katika kutoa dhana fulani, hutegemea sana nyenzo mbalimbali za kuonekana na kusikika zitumiwazo na binaadamu kujieleza. Fanani na hadhira wanakuwa pamoja, na huweza kusikilizana na kuelewana. Hata hivyo, tunaona fasihi simulizi ni chombo muhimu cha kuhifadhi utamaduni wa jamii. (Balisidya 1987 na Haji 1983).
 Nyimbo zilitumika katika kuhimiza, kusherehesha, kuelimisha na hata kuhuzunisha katika mambo mbalimbali. Nyimbo hutumika hata katika tanzu zingine za fasihi katika kunogesha, Kwa kuwa nyimbo ni tanzu muhimu zaidi ambayo imekuwa karibu na jamii. Mulokozi (2017) anafafanua kuwa nyimbo ni sanaa yenye dhima kubwa katika jamii za kiafrika. Anaona kuwa nyimbo hutumika kuburudisha watu kwenye sherehe au wakati wa mapumziko, kuonya, kufunza, kuarifu, kunogesha hadithi, kuombeleza, kubembeleza mtoto ili alale, kuchapua kazi, kutia hamasa vitani na kadhalika.  Kwa upande wake nyimbo zote zinazoburudisha, kuliwaza au kufurahisha watu katika sherehe ameziita kama nyimbo za tumbuizo.Vile vile, nyimbo zilitungwa juu ya mapenzi, kusifu na kutia ila, zilikuweko pia nyimbo za kufugia wanyama (Karisa 2000 katika Haj 2017).
Tunaona kuwa katika jamii nyingi za kiafrika nyimbo zilitumika katika shughuli za kila siku. Kwa mfano katika jamii ya wafugaji waliimba nyimbo wakiwa katika malisho ya wanyama wao, wakulima waliimba nyimbo wanapokuwa mashambani, katika jamii ya wavuvi hutumia nyimbo wanapokuwa katika mazingira ya kuvua na shughuli nyinginezo hivyo walitumia nyimbo kuchapusha kazi, Chambilecho Mulokozi (2017). Sambamba na hilo nyimbo zilitumika katika sherehe na shughuli za kitamaduni pia. Kwa mfano katika sikukuu, harusini, unyagoni na matambikoni, kote kulitumika nyimbo katika kufanikisha jambo husika. Jamii ya wahehe ni miongoni mwa jamii za kiafrika, kwao nyimbo hutumika katika shughuli mbalimbali kama jamii zingine zilivyofanya. Matumizi ya nyimbo kwao ni sehemu ya mila zao ambapo hutumia nyimbo katika mambo mengi tu yakiwemo ya huzuni na sherehe.Nyimbo hizi zinaweza kuwa za asili au za kisasa.Pamoja na kuwepo nyimbo hizo katika jamii ya kihehe lakini watafiti na wataalamu wengi hawajalishughulikia eneo hili. Kutokuwapo kwa maandiko mengi yanayoshughulikia nyimbo za kihehe inaweza changia kudunisha utamaduni wa kabila hilo kiasi ambacho kupoteza mchango mkubwa wa kitaaluma katika taaluma ya fasihi simulizi. Hivyo, kwa kuliona hilo utafiti huu utakusanya na kuchunguza uwasilishaji wa nyimbo za sherehe za kihehe, mafunzo na dhamira zake. 
Wahehe wanahistoria nzuri sana ya ukakamavu,kujiamini na bidii,hata hivyo hadi sasa tafiti chache sana zimefanywa juu ya historia ya wahehe.Ingawa baadhi ya watafiti kama walifanya katika baadhi ya maeneo.
Njogu na Chimerah (2011) wanasema, katika jamii nyingi zilizokuwa hazina maandishi nyimbo na mashairi simulizi ndiyo yaliyokuwa vitabu na magazeti ya wanajamii. Historia, jiografia, sosholojia, sheria na mambo yanayohusu taaluma zote za wanadamu yalikuwa yakihifadhiwa katika nyimbo na mashairi. Kiasi cha kwamba, iwapo mgeni alitaka kujua matendo muhimu ya kihistoria ya jamii fulani, ingemwia rahisi kwake kujua mengi wayo kwa kuzifanyia utafiti nyimbo na mashairi ya jamii hiyo. Nyimbo ni kipera kimojawapo cha fasihi kama tulivyoeleza hapo juu kwenye utangulizi. Kinajibainisha vema kwenye uchambuzi wa Utanzu wa Ushairi. Inasadikiwa kuwa kwa ukongwe wa utanzu wa Ushairi, kipera cha nyimbo kiliuasisi utanzu huo kikijibainisha vema kwenye Sanaa za Maonesho kwa kuhusisha shughuli za miviga, matambiko, jando hata unyago na nyinginezo ambazo zilitendwa na Waafrika kama wanavyothibitisha Njogu na Chimerah (k.h.j) kwamba, ‘Liyongo mwenyewe alikuwa mwimbaji, mshairi na mcheza ngoma hodari’. Hapa tunahusisha jambo hili la uimbaji na sanaa za maonesho moja kwa moja. Sanaa za Maonesho ni uoneshaji wa maisha kisanaa ambapo mwoneshaji na hadhira huwepo mahali pamoja na wakati mmoja, na hivyo huweza kusikilizana na kuelewana, kama anavyoona Mulokozi (1997). Maneno mwoneshaji na hadhira yanashadidiwa na Sanaa za Maonesho kuhusishwa na Fasihi Simulizi. Mifano mingine ya kwenye makabila ya Kiafrika ni kama ile ya Waibo wa Nigeria waliokuwa wanaitambikia miungu yao ya EGUNGUN. Matukio hayo yalihusisha baadhi ya shughuli za kisanaa mfano ngoma, mapiko, nyimbo, muziki, vinyago, mavazi na nyinginezo. Nyimbo zilionesha kutawala shughuli hizo vilivyo. Anaandika Semzaba, (1997). Mifano hiyo inatufanya tujirejeze kwenye shughuli za kabila la Wahehe ambalo ni miongoni mwa makabila zaidi ya 120 ya Kitanzania, Barani Afrika. Tunaona kwamba, asili yao ni sawa na makabila mengine yenye tamaduni za Kiafrika.
Wahehe ni kabila lililotawaliwa Kichifu. Kukamilisha ushahidi huu ni kuwepo kwa shughuli za matambiko (Sanaa za Maonesho) kwa wingi kutegemeana na muktadha wa matukio. Hivyo basi, suala la namna nyimbo za sherehe za Kihehe zilivyowasilishwa na jumbe zake zilivyotolewa linafaa kujadiliwa kwa kuwa watafiti wengi wakiwemo Mlambia (2017), ambaye ameangalia Dhima za nyimbo za asili za watoto za Wahehe; Ramadhan (2013), ambaye ameangalia usawiri wa Mwanamke katika Taarabu; Mgana (1996), ambaye ameangalia nyimbo kama sehemu inayoakisi shughuli za kisiasa, kiuchumi, kijamii, zikiwa katika mahadhi tofauti tofauti na za makabila mengine, mitindo mingine, makundi mengine, hao wote na wengine tutakao wataja humu ndani mbali ya kazi hii ya ujumbe unaojitokeza katika nyimbo za sherehe za Wahehe, ambayo kimsingi tumejikita kwenye maeneo maalumu ya nyimbo za sherehe hizo za Wahehe.
[bookmark: _Toc213645648]Tatizo la Utafiti
Tafiti nyingi zimefanyika kuhusu nyimbo kutoka katika mawanda tofauti tofauti. Wapo wataalamu waliochunguza nyimbo katika vipengele mbalimbali wakiwemo (Haji, 2017; Musembi, 2016; Mohamed, 2015; Ali 2016 na Yego 2013) pamoja nao ni Mtafiti Mlambia (ametajwa), ambaye ameshughulikia dhima ya nyimbo za asili za watoto za Wahehe kwa kuangalia muktadha wa uwasilishaji, mafunzo na dhamira zinazopatikana akiwanukuu (Nangwa na Mwajabu, 2013; Sengo, 2009; Thonya, 1976 na Severe, 2012). Utafiti mwingine wa Nyimbo za Kihehe ni ule wa Kivenule (2013); ambaye anaelezea mgawanyiko au makundi ya nyimbo za asili za Kihehe kuwa ni pamoja na nyimbo za harusi, za misiba, za jando na unyago, za kuhimiza utendaji wa kazi, za kuwasifu watawala, za kuwindia, za kuwaonya vijana, za kufurahia mavuno. Kivenule, (ametajwa); anasisitiza kwamba, katika uimbaji huo ngoma zilipigwa ili kunogesha uchezaji. Ngoma hizo zilijulikana kama Mangala (huchezwa kwa mguu mmoja wenye njuga) na Livangala (huchezwa kwa miguu miwili yenye njuga), ambazo huimbwa kwenye matambiko, Kiduo (ambayo hupigwa sana kwenye sherehe za harusi na unyago au jando) na Mseya (ambayo huimbwa na kupigwa sana kwenye shughuli za misiba na kumaliza misiba mfano kwenye arobaini). Tafiti zote hizo zimeongezea thamani ya utambuzi wa ujumbe tunaoulenga ndani ya nyimbo hizi tutakazo ziangalia kwa undani kwani ujumbe huo haukutiliwa mkazo na hizo tafiti nyingine. Kutokana na kufanyika kwa tafiti chache za aina hii, ni dhahiri kuwa utafiti huu utaongeza uhifadhi wa amali na utamaduni wa Wahehe kupitia nyimbo za asili kama tulivyoelezea hapo juu na hivyo kuleta athari chanya ya maendeleo ya kukua na kufahamika kwa tamaduni za kabila la Wahehe. Aidha, kazi hii itakuwa chachu ya rejea za maktabani kwa watafiti wenza watakaoendeleza adhma hii.  Utafiti huu umezibainisha nyimbo za Sherehe za Kihehe na kuuhakiki muktadha wa uwasilishaji wake na kuuchambua ujumbe lengwa ndani ya kila wimbo ili kutunza amali hii na kuuhifadhi utafiti huu kwa ajili ya vizazi vingine ikiwemo hoja ya kuziba pengo la kitaalamu.
[bookmark: _Toc213645649]Malengo ya Utafiti
Utafiti huu una lengo kuu moja na malengo mahususi matatu kama ifuatavyo:
[bookmark: _Toc213645650]Lengo la Jumla la Utafiti 
Lengo kuu la utafiti huu ni kuchunguza ujumbe unaojitokeza katika nyimbo za asili za Sherehe za harusi za Wahehe.
[bookmark: _Toc213645651]Malengo Mahususi
i) Kubainisha aina ya nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe.
ii) Kueleza miktadha ya uwasilishaji wa nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe. 
iii) Kufafanua ujumbe unaopatikana katika nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe.
[bookmark: _Toc213645652]Maswali ya Utafiti
(i) Kuna aina zipi za nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe? 
(ii) Uwasilishaji wa nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe hufanyika katika muktadha gani? 
(iii)  Je, ni ujumbe gani hujitokeza wakati wa uwasilishaji wa nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe?
[bookmark: _Toc213645653]Umuhimu wa Utafiti
Matokeo ya utafiti huu yanatarajiwa kutoa manufaa katika taaluma ya fasihi na utamaduni kwa namna mbalimbali kama vile kuthibitisha kuwa Wahehe wana nyimbo ambazo ni sehemu ya Fasihi Simulizi na zinasawiriana na Sanaa za Maonesho. Pia kutoa fursa kwa jamii na kizazi endelevu kubobea zaidi kwenye tafiti za vipera vingine na zaidi kutunza kwa maandishi amali za nyimbo za asili ya Kihehe ambazo zimebainishwa kwa matumizi ya baadaye ya jamii maktabani. 
TUKI (2005) ambao ni wataalamu waandamizi wa uchunguzi wa Fasihi wanabainisha kwamba ulionekana umuhimu wa kuchunguza Fasihi ya makabila mbalimbali ya Kitanzania na Kiafrika ili kushughulikia uwasilishaji wake kifasihi kama sehemu ya kipengele maalum cha uwasilishaji wa Sanaa ya maisha, mahusiano ya kijamii, imani, fikra na hisia za jamii. Wakaendelea kueleza kwamba, utafiti kwenye sanaajadi unazingatia fasihi simulizi (nyimbo, hadithi, misemo, ushairi) na Sanaa za Maonesho kwenye lugha za Afrika Mashariki. Kauli hii inatusaidia kuthibitisha umuhimu wa utafiti huu ambao kimsingi unagusa eneo la jamii ya Wahehe.
Sambamba na kazi hii, utafiti huu ni wa uwandani ambao kimsingi unaungwa mkono na Mulokozi (1996) anaposema, ‘bado tunahitaji maandishi mengi zaidi yanayotokana na kazi za utafiti wa uwandani’. Hivyo ni matarajio yetu kwamba matokeo ya utafiti huu yatawasaidia wanafunzi wenye ari ya kujifunza fasihi, walimu na watafiti mbalimbali ambao wanaweza kuutumia kama rejea ya msingi. Aidha, wataalam wa sekta na asasi mbalimbali wanaweza kuutumia utafiti huu kitaaluma au kijamii kwa lengo la kukuza mila na tamaduni za Kihehe kwa idhini rasmishwa.
[bookmark: _Toc213645654] Mipaka ya Utafiti
Utafiti huu utachunguza kuhusu aina ya nyimbo za asili za sherehe  za Wahehe, muktadha wa uwasilishaji wake, ujumbe unaojitokeza na namna ujumbe huo unavyotumika katika jamii hiyo. Hivyo hautashungulikia vipengele vingine tofauti na vilivyotajwa. Aidha, data za ufatiti huu zitakusanywa mkoa wa Iringa, halmashauri ya Iringa, katika vijiji vya Kalenga kata ya Kalenga, Mgama kata ya Mgama, Makongati kata ya Wasa, Ugwachanya kata ya Mseke na Ndiwili kata ya Luhota na hautajishughulisha na vijiji, kata, Wilaya au mikoa mingine tofauti na hivyo tulivyovitaja. Utafiti utajumuisha nyimbo 28 za asili za sherehe za Wahehe wanaozunguka maeneo tajwa ukiwa unaangaliwa ujumbe unatolewa kwa undani na maana zake kwa jamii nzima.
[bookmark: _Toc213645655]Mpangilio wa Tasnifu
Tasnifu hii itakuwa na jumla ya sura tano. Sura ya kwanza imelezea vipengele mbalimbali kama vile usuli wa tatizo, tatizo la utafiti, lengo kuu la utafiti, malengo mahsusi ya utafiti, maswali ya utafiti, umuhimu wa utafiti, mipaka ya utafiti na mpangilio wa tasnifu. Sura ya pili inahusisha mapitio ya machapisho na mkabala wa Kinadharia katika kuhakiki utafiti huu na hitimisho lake. Sura ya tatu imejadili mbinu za utafiti katika ukusanyaji wa data, mbinu za usampulishaji, aina za data zitakazokusanywa na mbinu za uchambuzi wa data za utafiti. Sura ya nne imejadili uchambuzi wa data za utafiti na uwasilishwaji wake. Sura ya tano imewasilisha muhtasari, hitimisho na mapendekezo.
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[bookmark: _Toc213645660]Utangulizi
Katika sura hii tumeangazia mapitio ya kazi tangulizi na mkabala wa kinadharia kuhusu historia ya Wahehe, nyimbo mbalimbali, miktadha ya uwasilishaji wa nyimbo kwa ujumla, ujumbe unaojitokeza katika nyimbo, pengo la utafiti na hitimisho.
[bookmark: _Toc213645661]Historia ya Wahehe
Historia ya jamii ya Wahehe imeelezwa na wataalamu mbalimbali kwa namna tofauti tofauti akiwemo Msigala (2015) ambaye anawaelezea Wahehe kwamba ni jamii ya watu waishio Nyanda za Juu Kusini mwa Tanzania katika mkoa wa Iringa. Anaendelea kuandika akimrejelea Mtafiti Guthrie (1984) ambaye utafiti wake uliliweka kabila la Wahehe katika kundi la G.60, ambalo lilijumuisha makabila kama Wabena, Wakinga, Wakisi, Wamanda na Wapangwa. Msigala (ametajwa), anaendelea kumnukuu Madumulla (1995), ambaye anazisawiri lahaja nne za kabila la Wahehe kwa kuzitaja kuwa ni Kisungwa, Kihafiwa, Kikami na Kiyenga. Madumulla katika utafiti huo anaelezewa na Msigala (ametajwa) kuwa amezichambua lahaja hizo kwa maeneo tofauti tofauti kama vile; Kisungwa huzungumzwa zaidi na Wahehe wa safu za milima ya Udzungwa, maeneo ya Dabaga na Kilolo na lahaja nyingine huzungumzwa na Wahehe wa maeneo mengine yakiwemo ya Safu za milima ya Kinywang’anga sehemu za Malangali na Idete. Utafiti huu umetusaidia kufungua utangulizi wetu, japo haukulitaja kwa undani kabila hili la wahehe na asili yao.
Pamoja na maelezo hayo hapo juu, bado tunapitia kwa ufupi, sehemu nyingine tena ya Historia ya Wahehe ili tujue zaidi asili yao, utamaduni wao na utawala wao hadi kuitwa Machifu, wakiongozwa na mtu maarufu Duniani, Afrika na Tanzania, Chifu Mkwawa. Jambo hili linatuunganisha na mawazo ya Miller (1984) anapozungumzia mabadiliko ya Falsafa ya Kiafrika na Maendeleo ya fasihi simulizi anaposema, Fasihi Simulizi imebeba falsafa ya kiafrika, ambayo inahusisha mila na desturi za Kiafrika. Kauli hii ilitamkwa pia na Templates (1945) na ikaungwa mkono na Bertoncin (1989: ix) anaposema, Fasihi ya Kiafrika ina chimbuko lake katika fasihi simulizi ambamo ndani yake ndimo tunamoiona Falsafa ya Kiafrika katika kuyadhihirisha Maisha ya jamii husika. Hatuwezi kuweka historia isiyo na Ushahidi wa Jamii ya Waafrika husika.
Kwa kifupi, shina la Wahehe linaanzia kwa mtu anayeitwa Mufwimi (mwindaji wa Nyati), ambaye alikuwa akipita kuwinda wanyama akitokea Ethiopia na kuingia Tanganyika kwa kupitia Usagara na baadaye kujikuta akiwa ndani ya eneo la misitu ya Udzungwa inayopita sehemu ya Nguluhe-Kidabaga, Kilolo. Kabila la Wahehe wanaoishi Halmashauri za Iringa Mjini, Iringa, Kilolo, Mafinga na Mufindi. Aidha, wapo pia Wahehe wanaopatikana maeneo ya Mpwapwa, mkoa wa Dodoma. 
Kabla ya utawala wa Wakoloni, Wahehe kama makabila mengine ya Kiafrika walikuwepo nchini, wakati huo ikiitwa Tanganyika au Bara. Chifu wao wa kwanza kuwatawala aliitwa Mwamaduda, ambaye aliwatawala watu wachache sana waliojulikana kama Wakombagulu, na baadaye kupata umaarufu wa kutawala hadi maeneo ya Iringa, wakiwa na mchanganyiko wa watu wa kanda tofauti tofauti. Chifu Mwamaduda alipenda sana kuletewa nyama na watu wake. Hivyo ili apate kibali cha kuishi bila kero, Mufwimi aliitumia nafasi hiyo kwa kuipaka chumvi nyama ya nyati ambayo aliiwinda na kuichoma kwa ustadi na kisha kuipeleka kwa Chifu Mwamaduda kwa ajili ya kula kama burudani au kitoweo. Ikumbukwe kwamba kwa wakati huo chumvi ilikuwa ni bidhaa adimu sana kwa watu wa maeneo ya bara. Hivyo nyama iliyopakwa chumvi na kuchomwa kwa ustadi kwenda kwa chifu ilikuwa ni kitu chenye thamani kubwa sana. Kwa wakati huo, Vilahaja vya Wahehe vilijulikana kama: Wahafiwa- ambao walipatikana chini ya Milima ya Weru, ambao walisambaa maeneo ya Luvango, Wutinde, Lugulu, Makongati, Kalenga, Kipagala, Ibanagosi, Kihesa, Tambalang’ombe, Tipingi, Ikolofya, Nyambila, Kibebe na Isanzala. Vanyatega- ambao waliishi Udzungwa, Kitelewasi na Lundamatwe. Hawa walikuwa wahunzi. Vanyakilwa- hawa walipatikana Mufindi wakitokea Kilwa. Vasavila- hawa waliishi milima ya Weru maeneo ya Makungu (Kihanga ya sasa), Magubike na Malangali. Vadongwe- hawa waliishi kando ya milima ya Uhambingeto, Ipogolo, Nyabula na Luhota.
Mufwimi alipozoea maisha ya eneo hilo alianzisha mapenzi ya siri na Semduda binti wa Chifu Mwamududa ambaye alimpa ujauzito na kujifungua mtoto wa kiume aliyemuita Muyinga Mufwimi. Kwakuwa Chifu Mwamududa hakuwa na mtoto wakiume, alimpenda sana huyo mjukuu na hivyo akaamua kumkabidhi utawala wake. Muyinga Mufwimi alikuwa hodari wa vita na akaanza kutawala; akazaa watoto watatu wakiume ambao ndio koo zijulikanazo hadi leo kuwa ni asili ya kabila la Wahehe yaani ni Maliga, Nyenza na Mpondwa. Hao wakajulikana kama koo halisi za Chifu Mwamududa, zilizotokana na Muyinga Mufwimi, na hivyo zikaitwa Mutwa. Mutwa ni jina linalomaanisha kizazi cha ukoo wa Kichifu.
Mutwa Maliga akazaa watoto watano wakiume akawaita Kitova, Mudegela, Mugayavanyi, Mkini na Kigwamumembe.  Mutwa Maliga alimteua mtoto wake Kitova kuwa tabibu (mganga wa tiba asilia) na Mudegela kuwa mtawala. Kitova aliendelea kuwa tabibu wa maradhi mbalimbali akibobea katika kutibu majeruhi wa vita wa mifupa. Kizazi hicho ndicho kinachoendelea kutibu mifupa hadi hivi leo katika Kijiji cha Image, maeneo ya Ilula, Halmashauri ya Kilolo. 
Mudegela Maliga aliwazaa watoto tisa ambao ni Lalika, Kalongole, Mbelevele, Wisiko, Kilonge, Kipaule, Mkanumkole, Lusoko na Mwakisonga. Uchifu wake Mutwa Mudegela ulikwenda kwa mtoto wake wa tano ambaye ni Mutwa Kilonge.
Mutwa Kilonge aliwaoa wanawake watatu walioitwa Sekindole ambao walimzalia watoto nane wakiwemo watoto wawili waliozaliwa na mke mkubwa Maumba Sekindole, ambao waliitwa Ngawonalupembe na Munyigumba. Mutwa Kilonge alipofariki alizikwa katika eneo ambalo kwa sasa ni Kijiji cha Lupembelwasenga (maana yake ni Pembe ya Ng’ombe). Kaburi lake lilikuwa na pembe mbili za tembo.  
[bookmark: _Toc213645662]Tafiti Kuhusu Nyimbo 
Finnegan (1977) na Sengo (1978) wanazitazama nyimbo kwamba zilianza pale tu binadamu alipoanza kupambana na mazingira yake katika shughuli mbalimbali za uzalishaji mali. Hapo tunapata dhana kwamba ujumbe upatikanao katika nyimbo huihusisha jamii moja kwa moja. Ukweli huo unashadidiwa na Kezilahabi (1981) anaposema kuwa nyimbo haziwezi kutenganishwa na historia ya jamii kwa sababu historia hiyo ya jamii huzijumuisha shughuli za kiuchumi, kisiasa na kiutamaduni anazozifanya mwanajamii. Wamitila (2012) anaeleza kuwa nyimbo zilianza mara tu binadamu alipopata lugha na kuweza kuzieleza na kuzifumbata hisia zake. Hisia hizo ni za kupenda, kuchukia, kuvutiwa, kukerwa, na mambo kama hayo. Mawazo hayo yanatusaidia kupata dhana ya ujumbe kwamba jamii inapokea huo ujumbe kwa njia mbalimbali ikiwemo hii ya nyimbo. Ilomo (2017) anaona kwamba utanzu wa nyimbo umejikita katika utamaduni asilia wa jamii zote za kibinadamu. Anasisitiza kuwa nyimbo ni kitu muhimu katika matukio mbalimbali yanayotokea katika jamii kama vile harusi, misiba, jando na unyago. Jamii nyingi zimekuwa zikitumia nyimbo kwa malengo mbalimbali huku wakizihusianisha na tukio linalotendwa na wana jamii kwa muda huo, na hivyo kusababisha maudhui ya nyimbo hizo yaendane na tukio husika. Kwa hiyo, nyimbo zimekuwa na umuhimu mkubwa katika jamii na wanajamii wamekuwa wakiendelea kuzitumia katika shughuli zao za kila siku. Mojawapo ya jamii hizo ni hii jamii ya Wahehe. Tumechukua wazo hilo kwa msingi huo huo wa kiutamaduni, kwamba Wahehe ni jamii inayopenda kuhifadhi mila na desturi zao. Hivyo, kwa kutambua uhifadhi unaopatikana ndani ya nyimbo, tumeangalia kipengele cha ujumbe katika nyimbo za asili harusi za Wahehe.
[bookmark: _Toc213645663]Aina ya nyimbo za asili 
Mulokozi (1996) anaeleza kuwa wimbo ni kile kinachoimbwa. Mambo muhimu yanayoutambulisha wimbo ni muziki wa sauti, mwimbaji au waimbaji, muziki wa ala (kama upo), matini au maneno yanayoimbwa, hadhira inayoimbiwa na muktadha uliofungamana na wimbo huo, kwa mfano sherehe, ibada, kilimo na mambo mengine. Wataalamu wengine walioeleza maana ya wimbo akiwemo TUKI na BAKITA wanaungana na Mulokozi kufafanua kwamba, Wimbo ni sanaa yenye dhima kubwa katika jamii za Kiafrika. Hutumika kuburudisha watu kwenye sherehe, kuonya, kufunza, kuarifu, kuomboleza, kubembeleza mtoto ili alale, kuchapua kazi, kuondoa woga na zaidi ya hapo. Nyimbo huakisi shughuli za kisiasa, kiuchumi, kijamii na kiutamaduni katika jamii fulani. Mulokozi (1996), anasisitiza kuwa Fasihi hasusa ni nyimbo na visasili, hutumika pia kukoleza shughuli za kijadi za kiutamaduni kama vile matambiko, sherehe na harusi. Anaendelea kueleza kwamba, katika shughuli za aina hiyo nyimbo, licha ya kuwa kiburudisho, hubeba ujumbe wenye kuhusiana na shughuli hizo. Mawazo haya ya Mulokozi yanashabihiana kwa karibu sana na lengo kuu la kazi yetu ambayo tunajikita kuutafuta ujumbe ndani ya nyimbo za sherehe za harusi za wahehe, mbali na ujumbe unaopatikana kwenye nyimbo za misiba, kilimo, biashara, matambiko, kujengea makaburi na mambo kama hayo ambayo pia utafiti huu uliyabaini kuwa yanapotendeka ujumbe huchukua nafasi.  Maelezo haya yanafanana sana na yale ya Ndulute (1977) ambayo yanabainisha kuwa nyimbo mbalimbali za jamii ya Wahehe huimbwa kulingana na matukio mbalimbali yakiwemo ya matambiko na harusi. Hivyo ni ukweli kwamba utafiti huu unahusisha moja ya matukio ya wahehe ambalo ni harusi na ndani yake nyimbo zinazoimbwa zina ujumbe. Watu waliosailiwa walieleza pia kwamba wao kwa nyakati tofauti huimba nyimbo kulingana na matukio husika. Mfano pale wahehe wanapoanza kuandaa mashamba, kwa ajili ya kulima na kupanda au kupalilia na hata kuvuna, hualikana kwa kupika pombe za kienyeji, chakula na mboga za nyama, kwa lengo la kuwakaribisha wale watakaofika kusaidia shughuli ya kilimo. Hapo nyimbo nyingi sana za kuhamasishana kufanya kazi huimbwa. Tukio hilo hujulikana kwa jina la MGOVE. Nyimbo hizi huangukia kwenye kundi la nyimbo za kazi kwa mujibu wa Wamitila (ametajwa).
Anahitimisha Mulokozi (1996) kwa kusema, nyimbo zina dhamira kubwa sana katika kuendeleza, kudumisha na kuhifadhi mila na desturi. Akitolea mfano wa nyimbo za jando na unyago, anaona kwamba, kwa asilimia kubwa ya nyimbo hizo hulenga kufunza na kuadibu vijana. Maneno mengi ya nyimbo husanwa kimafumbo, jambo ambalo jamii huweza kupokea ujumbe wake na kuufanyia kazi kama unavyolengwa. (Tazama nyimbo za kuwafunda maharusi): WAISABULA KIDULU CHA MNYIDAMA.
Mdee na wenzake (2013) wanasema maana ya wimbo kuwa ni maneno na sauti zilizopangwa na zinazopigwa kama ngoma ambazo huwa ni muziki, sauti zilizopangwa kimuziki.
Wamitila (2013) ameainisha nyimbo za makabila tofauti tofauti ya kibantu, kama vile nyimbo za jamii ya Wahaya, Wajaluo, Waswahili wa Pemba na Unguja na kuzigawa nyimbo hizo kwa kuzingatia vigezo vya matukio na dhima kama vile harusi, tenzi, tumbuizo, tendi, nyimbo za kazi, siasa, mapenzi, mbolezi, wawe na kimai, nyimbo za jadi na nyiso, yaani nyimbo za jando na unyago. Pamoja na maelezo mbalimbali ya Wamitila (k.h.j), tunaona kwamba ameilenga hadhira yake kupata ujumbe, jambo amblo tumelishughulikia katika nyimbo za Wahehe.
Samwel (2013) ameainisha nyimbo katika vigezo vikuu vinne, ambavyo ni kigezo cha dhima, kinachohusu nyimbo za tumbuizo, tukuzo, simango na chapuzo. Kigezo cha maudhui, kuna nyimbo za siasa, dini na kiutamaduni. Kigezo kingine ni cha Kimuktadha kinachohusisha nyimbo za unyago / jando na nyimbo za ibada. Aidha, kigezo cha fanani / hadhira ambacho kinahusu nyimbo za Watoto, vijana, wanawake, wanaume na wazee.
Khamis (2019) akimrejelea Taib (2016) anaandika kwamba, Nyimbo ni kipengele kimojawapo cha sanaa ambacho humiliki fasihi na utamaduni wa watu katika jamii fulani. Aidha, Thonya (1979) anaeleza kwamba nyimbo ziliwafundisha Watoto (vijana) misingi muhimu ya maisha ya kijamii. Hoja hizo zinaakisi kwamba nyimbo hufikisha ujumbe kwa jamii ya Watoto, vijana na watu wazima. 
Mlambia (2017) anaandika aina za nyimbo zinazoimbwa na Wahehe kuwa ni pamoja na nyimbo za Kuelimisha kama Twiyawe Uwugona Nzala, Yangi Mwaiwona, Iligimilo ni Nyengo, Waisabula Ikidulu cha Munyidama. Nyimbo za Kuonya kama vile:  Na Lwa Mtalo We Undisile, Kibudibudi Kote Uwukoko, Nunza Avana Iva Nene Nunza, Nene Sungenyame Nene Nde Pulike Lukani. Nyimbo za kuelimisha kama vile: Haiyago; Ve Kabeva Veve; Vanangu Mlikwiyaga;Gondame Winule Iligobole; Nyimbo za Kuagana na Wazazi kama: Kasuguni, Gendelage Wema na Nyimbo za kusisitiza heshima kwa watu wote kama Lingu Lingu, Uwifu Mwiko Mkomi Gu Mtela na Imwene Yailela Vanu. Mlambia hayuko mbali na mawazo yetu juu ya kuutafuta ujumbe ambao Wahehe huupata kupitia nyimbo japo tumezilenga nyimbo za sherehe.
Mweta (2019) akiwanukuu Mutua na Munyokwi (2011) anaandika kwamba, nyimbo ni aina ya sanaa katika fasihi ambayo hutumia lugha teule, sauti na kiimbo maalum, aghalabu nyimbo hutumia ala za muziki kama vile ngoma. Wanakazia kwamba, nyimbo zinaweza kuimbwa na mtu mmoja au zaidi na nyimbo nyingi huwa na kiitikio au mstari mmoja unaorudiwarudiwa. Urudiaji wa maneno mara nyingi hulenga kuweka msisitizo. Msisitizo wowote wa maneno hulenga kuuwasilisha ujumbe husika. Mawazo hayo ni sawa na hii kazi yetu ya kuutafuta ujumbe ndani ya nyimbo za Wahehe.
Ngure (2003), anasema nyimbo ni kama tungo iliyo na mdundo na mahadhi na uwezo wa kuimbika. Anasisitiza kwamba, kupitia nyimbo jamii inajifunza, inacheka, inafarijika, inapeana moyo na kupitisha taarifa za siri. Kwa maana hii ya kupeana taarifa, umuhimu wa utafiti huu kuhusu ujumbe upatikanao kwenye nyimbo za Kihehe unapata mashiko. Naye Wamitila (2003), anashadidia maana hii kwa kusema kwamba, nyimbo ni kazi za kisanaa ambazo hutoa wazo au tukio kwa namna inayovuta hisia kutokana na mpangilio maalum wa maneno yaliyoteuliwa, kauli za mkato, picha na maandishi. Kwetu sisi, maadamu kuna wasikilizaji wa nyimbo hizo, hapo tunaamini ujumbe utolewao huifikia jamii lengwa.
Omari (2008), anaona kwamba ni vigumu kuelewa asili ya kila wimbo kwa sababu fasihi simulizi hubadilika kutokana na wakati na mazingira. Maneno haya yanaungwa mkono na watafitiwa pale waliposema kuwa nyimbo zao za kiasili sasa zinaingizwa kwenye singeli na kidinidini. Omari, anaendelea kwa kusema kuwa, baadhi ya nyimbo ambazo watu wazima huzikumbuka ni zile walizokuwa wakiziimba walipokuwa watoto wadogo, hivyo wao nao huwaimbia watoto wao, na hivyo hurithishwa kutoka kizazi kimoja hadi kizazi kingine. Maneno haya yanathibitisha msambao wa ujumbe unaotolewa kwa jamii nzima ya Wahehe kwa kupitia nyimbo zao za Asili za Sherehe za Harusi zao. 
[bookmark: _Toc213645664]Mapitio Kuhusu Miktadha ya Uwasilishaji wa Nyimbo kwa Ujumla
Tunapochunguza kuhusu suala la uwasilishaji wa nyimbo kwa ujumla, tunagusa ujumbe kwa undani wake. Finnegan (1970) alichunguza sifo na kugundua kwamba sifo nyingi za kiafrika zipo katika muktadha wa sherehe za harusi, jando na unyago na matukio mengine mengi ya kijamii. Mawazo hayo yanaungwa mkono na Wamitila (2004), anaposema ushairi wa sifo huweza kutumika katika maziko ili kumsifu mtu anayezikwa kutokana na matendo yake ya kishujaa. Pale inapotokea mtu kusifiwa katika miktadha kama hii, sifo hubadilika na kuwa tondozi badala ya majigambo. Tafsiri hizi zinashadidia juu ya muktadha wa uwasilishaji wa sifo kama kipera cha nyimbo. Hivyo tunapozungumzia muktadha wa uwasilishaji wa nyimbo kwa ujumla, sifo na tondozi zimo ndani yake. Miktadha hii husawiri nyimbo za wakati wa sherehe za ndoa, tohara, matambiko, maziko, kuzaliwa kwa watoto, mavuno, ushindi vitani, ushindi wa kisiasa, kwa kuwasifu wanaohusika kutokana na matendo yao ambayo yana mchango mkubwa katika jamii. Wanazuoni mbalimbali wameshughulikia suala la muktadha wa uwasilishaji wa nyimbo kulingana na mahitaji ya jamii husika kama tulivyoeleza hapo juu. Kwa kuwataja wachache, utafiti huu unawarejea watafiti mbalimbali ambao wamechunguza miktadha ya uwasilishaji wa nyimbo kama ifuatavyo:
Miongoni mwa watafiti hao ni Abdalla (2011) ambaye alishughulikia dhima ya nyimbo katika matambiko ya Wazigua. Anabaini kuwa nyimbo za matambiko za Wazigua zinaimbwa ili kuwasisimua mizimu, kukubaliwa maombi yao, kuchangamsha tambiko, kuondoa uchovu kwa watambikaji na mwisho kufikisha ujumbe kwa jamii. Tunaona utafiti huu umejikita katika nyimbo za matambiko ya kabila la Wazigua lakini haukujihusisha na kabila la Wahehe. Pamoja na tofauti hiyo, bado utafiti huu ni muhimu sana kwetu kwa kuwa unashughulika na matambiko, masuala ambayo Wahehe huyafanya na hupambwa kwa kutumia nyimbo hizo za matambiko ambazo kimsingi zimebeba ujumbe kwa jamii hiyo. Matambiko hufanyika katika miktadha mbalimbali ikiwa ni pamoja na muktadha wa kuomba jambo kama vile mvua, mali, kupeusha maradhi na majanga. Hii imetusaidia pia kuelewa kwamba nyimbo za sherehe ambazo huimbwa wakati wa sherehe huzingatia muktadha maalumu.
Naye Salinguji (2011), alichunguza nyimbo kwa kuangalia nafasi ya mwanamke katika nyimbo za Wasukuma. Anagundua kuwa zipo nyimbo chache zilizomjengea mwanamke nafasi na hadhi ya juu, kuheshimika katika jamii na pia zipo nyimbo zinazomdunisha mwanamke. Tunaona Salinguji (ametajwa) anajikita katika kushughulikia nyimbo za kabila la Wasukuma na hakujishughulisha na nyimbo kwa upande wa Wahehe japo kwetu huu ni utafiti muhimu kwa kuwa ujumbe unaotolewa kwenye nyimbo za Wahehe haumuachi nyuma mwanamke wa Kihehe ambaye ni sehemu ya jamii.
Kwa upande wake Suleiman (2012) alijielekeza kutafiti nyimbo za Pungwa na kujikita katika kuangalia maana, dhima na athari yake katika jamii ya Wazanzibari. Katika utafiti huo alibaini kuwa nyimbo za Pungwa zina athari nyingi katika maisha ya Wazanzibari. Miongoni mwazo ni mjengeko wa imani ya mashetani kwa jamii, nidhamu katika tiba, hofu ya mashetani wa Pungwa ambazo huimbwa katika miktadha mbalimbali ikiwemo ya kufukuza mashetani. Utafiti huu ni faafu kwetu kwa kuwa umejishughulisha na jamii kama tunavyopanga kufanya. Kwa upande wetu na sisi pia tumejikita katika jamii ya Wahehe kwa lengo la kuchunguza ujumbe unaopatikana katika nyimbo za asili za jamii ya Wahehe.
Vile vile, Nyamhanga (2012) alifanya utafiti na kushughulikia matumizi ya lugha katika nyimbo za Kihehe nchini Tanzania. Msisitizo wake aliuweka katika kipengele cha lugha na ujumbe unaobebwa katika nyimbo hizo. Alibaini kuwa upo uteuzi maalumu wa matumizi ya tamathali za semi na taswira katika nyimbo za Kihehe. Pia upo ufungamanifu kati ya lugha iliyotumika na maudhui yaliyowasilishwa. Utafiti huu ni muhimu zaidi kwetu kwa kuwa kwanza unashughulikia nyimbo katika jamii ya Wahehe lakini vilevile unashughulikia kipengele kimoja tu cha fani wakati sisi tunachunguza jumbe zipatikazo katika nyimbo za sherehe  za jamii hiyo hiyo. Ni matarajio yetu kuwa baada ya utafiti huu, kazi ya kuusogeza mbele utamaduni wa Wahehe itakuwa imepiga hatua kubwa.
Mtafiti mwingine ni Ramadhan (2013), aliyetafiti na kuandika kuhusu usawiri wa mwanamke katika taarabu ya mipasho akitolea mfano nyimbo za Mzee Yussuf Mzee. Katika uchambuzi wake aliangazia zaidi dhamira ambapo mwanamke amesawiriwa kama chombo cha starehe cha mwanamume, kiumbe mwenye heshima, mpole, mnyenyekevu, mvumilivu, mwanimifu, mficha siri, mshauri na mlezi wa familia. Kimsingi, huu ni utafiti muhimu sana kwa kuwa unaakisi mambo ambayo utafiti wetu unayatazama kwa kina kama vile utamaduni, mila na desturi za ndani ya jamii ya Wahehe. Tofauti na utafiti wetu ni kuwa utafiti huo umeshughulikia nyimbo za taarabu ambazo asili yake ni Pwani na utafiti wetu unashughulikia ujumbe unaopatikana katika nyimbo za jamii ya Wahehe na hivyo kuongeza mawanda ya mfanano wa shughuli na tabia za jamii ya Watanzania. Aidha, masuala ya sifa zote za mwanamke kama za kumtukuza au kumbeza pia katika utafiti huu yamezungumziwa kikamilifu. Hivyo basi, Mtafiti Ramadhani (k.h.j) ametuongezea ujumbe muhimu wa kuusawiri.
Naye Mohamed (2014) alifanya uchunguzi wake uliojikita katika kubainisha mchango wa nyimbo za ngoma ya Mdatu katika kudumisha maadili ya jamii ya watu wa Mafia. Aligundua kuwa nyimbo za ngoma ya Mdatu zinabeba vipengele mbalimbali vya kimaadili vinavyohimizwa katika jamii ya watu wa Mafia. Aidha, aliona kuwa nyimbo hizo zimesukwa kwa vipengele vya lugha kama vile; tamathali za semi, methali, nahau, misemo na lahaja. Utafiti huu utasaidia kazi hii kwani umechunguza masuala ya ngoma ambazo zinahusisha nyimbo ambazo nasi tumezishughulikia katika utafiti wetu  tukilenga ujumbe zaidi, ambao kwa mahsusi unaelekezwa kwa jamii. Aidha, licha ya kuchunguza nyimbo kwa ujumla wake, mtafiti alijikita katika mwega wa jamii ya Wamafia na hakuweza kushughulika na jamii ya Wahehe ambao sisi tunashughulika nao katika kazi hii.
Pia, Ambilikile (2014) alijikita katika kuchunguza nyimbo na uchocheaji wa mabadiliko ya kijamii. Matokeo ya utafiti wake yaligundua kuwa nyimbo mbalimbali zinachochea mabadiliko katika jamii hasa katika kujiepusha na zinaa, maambukizi ya UKIMWI na mambo kama hayo. Kazi hii imejikita katika jamii kwa ujumla wake sawa na kazi tunayoifanya sasa ya kuhusisha ujumbe uliomo katika nyimbo za asili za sherehe za Wahehe ambao ni Wanajamii wa Kitanzania. Tunafahamu fika janga la UKIMWI linazungumzwa na wanajamii kwa kutumia sanaa mbalimbali na nyimbo ni miongoni mwa viunganishi muhimu vya sanaa na hivyo basi utafiti huu ni muhimu sana kwetu kwa kuwa unagusa jumbe mbalimbali ambazo tumezijadili pia katika nyimbo za sherehe za Wahehe ikiwemo kuonya na kuadilisha wanandoa katika jamii.
Mtalaamu mwingine ni Azizi (2014) ambaye alichunguza kuhusu athari za maendeleo ya Sayansi na Teknolojia kwenye nyimbo za asili za Wapare. Katika kazi hii anamakinikia jinsi Sayansi na Teknolojia inavyoathiri nyimbo za Wapare. Hivyo aligundua kuwa maendeleo ya Sayansi na Teknolojia yana athari chanya na hasi katika nyimbo za asili za Wapare. Anaona kuwa ni vigumu kuyahukumu maendeleo ya sayansi na teknolojia kwa wema ama kwa ubaya kwani athari zote zipo katika nyimbo na fasihi kwa jumla. Utafiti huu umeonesha athari za sayansi na teknolojia katika nyimbo za kabila la Wapare na pia umejihusisha na nyimbo za asili na hivyo kuwa na mfanano wa kidhana na utafiti lengwa ambao nao unahusu nyimbo za Sherehe za harusi za kabila la Wahehe na hivyo umetufunguwa macho zaidi katika kuchunguza ujumbe unaopatikana katika nyimbo za asili za harusi za jamii ya Wahehe.
Mtaalamu Mlilima (2014) naye alichunguza athari ya nyimbo za Kigogo katika mapambano dhidi ya Ukimwi. Aligundua kuwa pamoja na kuwa nyimbo hizo hutumika zaidi katika kupambana na athari za UKIMWI, lakini pia nyimbo hizo hazizingatiwi kama jamii hiyo ilivyokuwa awali na badala yake nyimbo hizo huimbwa mahala popote katika matukio mbalimbali kama vile harusini na kwenye mikutano ya siasa.  Kazi hii imezingatia zaidi masuala mtambuka lakini imehusisha na jamii lengwa ambayo ni Wagogo. Kazi hiyo imetusaidia kwa kuwa nyimbo za Wahehe pia ni mali ya jamii na wao hawakwepi kuwa sehemu ya masuala mtambuka ya kijamii. Hii pia imetusaidia kuona kwamba kuna mabadiliko ya muktadha wa nyimbo za UKIMWI kwa Wagogo ambapo hivi sasa zinaimbwa katika miktadha mbalimbali tofauti na zamani. Hivyo katika utafiti wetu tumebainisha miktadha kadhaa ambapo nyimbo za sherehe za Wahehe huwasilishwa na kutoa jumbe mbalimbali. 
Si hivyo tu bali pia Juma (2015) na yeye katika tasnifu yake ya kumaliza shahada ya Umahiri alichunguza nyimbo za Harusi na maadili ya ndoa za Wapemba. Katika kazi hiyo amegundua kuwa kuna aina tano za nyimbo za harusi katika jamii ya wapemba. Dhamira na dhima za nyimbo hizo zinaonekana kujenga maadili ya wanandoa wa Kipemba pindi zikiimbwa kwa msaada wa kufunza wanandoa. Hata hivyo anabainisha kuwa kwa sasa nyimbo hizo za harusi hazikidhi mahitaji ya kimaadili kwani ndoa nyingi za Kipemba zinakufa ijapokuwa nyimbo hizo zinaimbwa. Mawazo haya yanaweza kuwa sahihi kwamba ikiwa nyimbo hizo zinaimbwa pengine katika muktadha ambao si muafaka inawezekana kabisa ujumbe wa madili lengwa usifike kwa hadhra iliyokusudiwa. Hii imetusaida kutazama muktadha ambao nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe zinaimbwa na ujumbe unaoambatana na nyimbo hizo. Vilevile, pamoja na kuwa kazi hii imejielekeza kwa Wapemba na si Wahehe imesaidia kuwa dira katika uchunguzi wa ujumbe upatikanao katika baadhi ya nyimbo za sherehe za Wahehe kwa kuwa nayo imejikita katika nyimbo ziimbwazo katika sherehe za wahehe.
Kwa upande wake Selemani (2015) alichunguza kuhusu usawiri wa mwanamke katika nyimbo za Mbaraka Mwinshehe. Anaona kuwa katika nyimbo hizo mwanamke anabezwa na kuonwa kuwa hakuna anachokiweza bila msaada wa mwanamume. Tasnifu hii pia inasaidia kupeleka kazi hii mbele kwani imejishughulisha na nyimbo kwa ufinyu wake na utafiti huu utaangazia maudhi ya nyimbo katika uga wa kitamaduni kwa kuchunguza ujumbe unaowasilishwa ambapo hata baadhi ya nyimbo za Wahehe zimejidhihirisha kusisitiza wanaume wawapende wake zao.
Naye Shuma (2015) anaangalia namna dhamira za nyimbo za ngoma ya Maghosi inavyosawiri maisha ya Wanyakyusa. Shuma anaonesha nyimbo za Maghosi zimesheheni dhamira lukuki. Miongoni mwa dhamira hizo ni uwajibikaji wa viongozi, umoja na mshikamano, unyonyaji, kuinua kipato cha wananchi, uaminifu katika ndoa, na nyingine nyingi. Vilevile amegundua kuwa dhamira zinazopatikana kwenye nyimbo hizo zinasawiri maisha halisi ya jamii ya Wanyakyusa kutokana na fasihi kuakisi yale yaliyotokea katika jamii. Kwa maoni yetu tunaona kuwa Shuma amefanikiwa katika kuchunguza nyimbo katika kabila la Wanyakyusa lakini hakujiegemeza kwa Wahehe. Hivyo utafiti huu ni muhimu zaidi katika kazi hii kwa kuwa utasaidia kusawiri elementi kama za Wanyakyusa ndani ya kabila la Wahehe kwa kurejelea jumbe za kitamaduni zinazojitokeza katika uchunguzi wa kabila la Wanyakyusa.
Matafiti mwingine ni Mwakasaka (2015) ambaye anahusisha nyimbo na kabila la Wagogo. Anachunguza dhima na tamathali za semi katika nyimbo za siasa za Wagogo. Katika kazi hii msukumo wake ameulekeza katika kuibua dhima za tamathali katika nyimbo za siasa za Wagogo. Anabaini kuwa watunzi wa nyimbo za sanaa wamepevuka kisanii kwani wanaweza kuweka vionjo vya fasihi hasa katika matumizi ya lugha kwa kuweka tamathali za semi katika nyimbo zao kwa malengo maalumu. Sio tu kazi hii itasaidia kwa kuwa tunajihusisha na nyimbo, pia kazi hii imejiegemeza zaidi katika upande wa kiutamaduni kama utafiti huu utakavyochunguza. Aidha, katika kazi hii, tunaona bado Mwakasaka amejikita zaidi kwa Wagogo na si Wahehe ambao tutajikita katika kuangalia ujumbe uliomo katika nyimbo zao za sherehe za harusi. Pia, utafiti wa Mwakasaka umejihusisha na matumizi ya lugha jambo ambalo pia limetupatia mwangaza wa kushughulikia ujumbe katika nyimbo za harusi za Wahehe kwa minajili kwamba, ingawa sisi hatushughulikii matumizi ya lugha lakini katika kuupata ujumbe lazima tutumie maarifa ya kubaini matumizi ya lugha yenye ujumbe ndani yake.
Naye Yangi (2015) alijikita kuchunguza matumizi ya tamathali za semi katika nyimbo za misiba kwa jamii ya Wahehe. Yeye kwa upande wake anaweka msisitizo katika kuainisha aina za tamathali za semi zinazotumika kwa wingi katika nyimbo za misiba ya Wahehe na dhima za matumizi ya tamathali za semi katika kuwakilisha maudhui. Tunaona tafiti hii ni muhimu sana kwa matumizi ya kazi hii kwani imejikita kujadili kipengele cha nyimbo. Pengo linaloonekana ni kuwa kazi hii imekitwa zaidi katika nyimbo za misiba wakati utafiti huu utajielekeza katika nyimbo za harusi za sherehe za Wahehe bila kuingiza nyimbo za misiba. Utafiti wa Yangi umetusaidia pia kupata uelewa na kuona muktadha mpana zaidi wa nyimbo ambapo kuna nyimbo za kwenye misiba na zina muktadha wake na ujumbe wake na hali kadhalika zipo nyimbo za harusi ambazo sisi tumezishughulikia na zina muktadha wake maalumu.  
Seif (2016) alichunguza dhima ya nyimbo za harusi katika jamii ya Wakojani wa Pemba. Katika tasnifu hiyo amejielekeza katika nyimbo za sherehe hususani harusi za Wakojani wa Pemba. Matokeo ya utafiti wake yalibainisha nyimbo za harusi mbali ya kuburudisha pia zina dhima mbalimbali ambazo kwazo jamii ya Wakojani huongozwa nazo katika maisha yao ya kila siku. Aidha, anaona kuwa ndoa na harusi pamoja na sherehe zake ni mchakato na wala sio tukio la mara moja kwani huanzia katika posa hadi siku kadhaa mara ya baada ya kufungwa kwa ndoa. Anadai kuwa nyimbo katika jamii hiyo huimbwa katika hatua zote. Matokeo ya utafiti huu yanatuongoza katika kumaizi namna ujumbe wa nyimbo hizo za harusi unavyopokelewa katika jamii jambo ambalo hata utafiti huu umeshughulikia. Kazi ya Seif imetupatia mwangaza zaidi wa kuelewa kwamba nyimbo za harusi zipo katika jamii mbalimbali na zinakuwa na jumbe muhimu katika ujenzi wa maadili na mafundisho mema kwa wanandoa na wanajamii kwa jumla. Utafiti wetu umefanywa ukiwa na lengo la kubainisha ujumbe unaojitokeza katika nyimbo za asili za sherehe za jamii ya Wahehe wa mkoani Iringa. 
Vilevile katika utafiti wake Rashid (2016) alijadili suala la huzuni katika nyimbo za Taarab za waimbaji Bi Fatma Issa na Shakila Said. Katika kazi yake hiyo anabainisha kuwa huzuni humfika kila mtu katika jamii na ni jambo lisiloweza kuepukika kwa mwanadamu yeyote yule. Anaona kuwa nyimbo za huzuni hutungwa kutokana na matukio mbalimbali ambayo yanawafika watu katika jamii. Matukio hayo yaweza kuwa ya kijamii, kisiasa na hata kiuchumi. Anabainisha na kudhihirisha kuwa huzuni huletwa na sababu za kijamii kama vile kusalitiwa, kufiwa, ubinafsi, kukosa bahati na mengineyo. Ingawa mtazamo wa zamani wa watu wengi walidhani kuwa taarab ni muziki wa furaha na ramsa lakini mtafiti amehitimisha kuwa sio kila nyimbo ya taarab ni furaha.  Kazi hiyo imesaidia kuubainisha kwamba hata Wahehe wanao ujumbe uanaotolewa kwa kutumia nyimbo wawapo misibani, harusini au maeneo mengineyo ya kijamii. 
Khamis (2017) amechunguza mabadiliko katika nyimbo za Taarabu na uwasilishaji wake kulingana na wakati. Katika kazi yake hiyo anaangazia namna nyimbo za taarabu zinavyowasilishwa katika matukio tangu wakati wa Sultan hadi hivi sasa. Anagundua kuwa maudhui, dhima na uwasilishaji wa kazi hizo zilijikita katika mwega wa wakati. Tunaona kuwa licha ya kuwa Khamis amechunguza kuhusiana na nyimbo za taarabu lakini uchunguzi wake ulijikita zaidi katika jamii ya Zanzibar na si kwingineko. Andiko hili ni muhimu kwetu kwa kuwa limejishughulisha zaidi na nyimbo za taarabu ambazo zinaimbwa katika sherehe kwa kufuatana na matukio japo hazihusiani na nyimbo za Kihehe wala ujumbe tunaoujadili katika tasnifu yetu lakini imetusaidia kupata uelewa wa muktadha ambapo nyimbo za taarabu huwasilishwa na kuendelea kufahamu kwamba hata nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe zina muktadha wake maalumu. 
Bitababaje (2017) amechunguza kuhusu hali ya kupendwa kwa nyimbo za Injili kama Fasihi Pendwa. Mifano yake inajikita kutoka katika nyimbo za Christina Shusho. Kwa upande wake anaona kuwa nyimbo za injili kama utanzu wa Fasihi Simulizi, zina mchango mkubwa zaidi katika kusana kazi za kifasihi na zina maudhui mbalimbali yanayoigusa jamii. Anabaini kuwa nyimbo za injili ni utanzu mmoja wapo unaopendwa katika tanzu za fasihi za Kiswahili. Pia anaona kuwa nyimbo za injili ni nyimbo zenye wapenzi wengi kwa sababu mwimbaji anavyoimba, haiba yake na uwasilishaji wake na maudhui mbalimbali yanayojitokeza katika nyimbo, yanaigusa jamii moja kwa moja. Bado tunaona tasnifu hii itatuongoza katika kubainisha ujumbe katika kazi tunayoishughulikia. Japokuwa Bitababaje amechunguza nyimbo, lakini hakuhusisha nyimbo hizo na kabila la Wahehe badala yake amejielekeza zaidi katika mwegamo wa kidini.
Naye Mlambia (2017) katika tasnifu yake ya kuhitimisha shahada yake ya umahiri wa Kiswahili, alichunguza dhamira katika nyimbo za asili za watoto za Wahehe. Anaangalia zaidi dhima za nyimbo za asili za watoto za Wahehe zinavyoweza kutumika kama nyenzo ya kuwaadilisha watu au kuwapotosha bila kutazama vipengele vya fani. Matokeo ya utafiti huo yanabainisha kwamba Nyimbo za asili za watoto za kabila la Wahehe, zina dhima mbalimbali kama vile kuelimisha, kuonya, kuchapulisha kazi, kuagana na wazazi na heshima. Utafiti huo ni muhimu sana katika kazi hii kwa sababu unarandana na mahitaji ya uchambuzi wetu kijamii na kiutamaduni kwa kuwa umewazungumzia Wahehe tunaowazungumzia pia. Tofauti yake hapo ni kwamba, sisi   tunashughulikia nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe wakati utafiti huo ulishughulikia watoto na madhumuni ni yale yale ya kujenga maadili katika jamii. 
Mtaalamu Zahoro (2018) kwa upande wake alichunguza vionjo vya fasihi ya kisasa ya Kiswahili katika nyimbo teule za Singeli na akaona kuwa nyimbo za singeli zimejikita katika kutoa burudani kwa jamii. Vilevile aligundua kuwa nyimbo hizo hutumika kama chanzo cha ajira na kuutambulisha muziki halisi wa Kitanzania. Aidha, akaona kuwa nyimbo za singeli zimechangia kufifisha zaidi ngoma za kizaramo, kuchochea ufyosi katika jamii na kuhamasisha ngono. Hata hivyo zahoro anashadidia kuwa chanzo cha nyimbo za singeli ni ngoma mbalimbali za kizaramo na taarabu. Matokeo ya utafiti uliofanywa na Zahoro yanatupa dira kuwa kumbe nyimbo hutumika zaidi katika sherehe kama dira ya utafiti huu utakavyo kuwa. Pamoja na kuwa Zahoro ametalii vizuri zaidi katika uga wa nyimbo za singeli lakini tunaona hakujiegemeza na uchunguzi wa ujumbe uliomo katika nyimbo za sherehe za kabila la Wahehe na hivyo pengo hili linapaswa kuzibwa na ndio maana tumefanya utafiti huu.
[bookmark: _Toc213645665]Mapitio kuhusu Ujumbe unaojitokeza katika nyimbo kwa ujumla
Mdee na wenzake (2013) wanaelezea maana ya ujumbe kuwa ni (1) taarifa; salamu, habari. (2) mtu au kundi la watu maalumu ambalo linapeleka habari kwa mtu mwingine au nchi fulani kama katika mkutano. Hii ni tafsiri ya kiisimu ambapo kifasihi ujumbe huchukuliwa kwa kumaanisha kusawiri maana ya Kiisimu lakini ukiwa ni kipengele kimojawapo cha maudhui ndani ya kazi husika, kama mchoro wa Matini za Fasihi unavyoonekana katika Wamitila (2010:345). Uchambuzi wowote wa maudhui ya kazi ya fasihi haukosi kuwa na ujumbe ndani yake kama wanavyothibitisha Njogu na Chimerah (2011) kwamba, maudhui ni ujumbe na fikra ya kidhahania inayoendelezwa na mwandishi au msimulizi. Maelezo hayo yanatuthibitishia kuwa uteuzi wa kushughulikia suala la Ujumbe Katika Nyimbo za Asili za Sherehe za Harusi za Wahehe ni sahihi. Wamitila (2010:345-346), anaendelea kufafanua maana ya ujumbe kwa kuueleza uhusiano ulopo kati ya fani na maudhui. Anasema, uhusiano uliopo basi kati ya fani na maudhui ni wa kutegemeana, bila fani maudhui hayapo; na maudhui nayo hayawezi kuwasilishwa bila ya kuwepo kwa fani. Uhusiano uliopo kati ya dhana hizi mbili ni muhimu kiasi kwamba fani inaweza kuhusishwa moja kwa moja na ujumbe au maudhui yenyewe. Ni rahisi kusema kuwa fani ni Ujumbe. Kwa maelezo hayo pia tulishawishika kujikita katika kuzungumzia ujumbe unaopatikana ndani ya nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe. Tunaweza kuthibitisha kwamba hii ni namna mojawapo ya kupata taarifa au ujumbe ambao ndani yake umesheheni fani na maudhui kwa namna ya masimulizi au mazugumzo mbali ya kazi nyingine mbalimbali za fasihi kama nyimbo tunazoziongelea: 
“Omari yuatoka. Zimefanywa jitihada za kila namna ili kumwepushia mauti, lakini jitihada haiondoi kudura. Hapana dalili ya kupona wala kupata nafuu…Omari…nilimtazama alivyolala pale kitandani… Ametulia tuli: Mtulivu usingizini kama mtoto mchanga…Nikajua ndio mwisho.” (CHIMERAH R, NYONGO MKALIA INI,1). 
Ujumbe tunaoupata hapo umejinyumbua kifani na kimaudhui lakini ni taarifa ya wazi kabisa kwamba Omari ameiaga dunia. Katika kazi yetu hii tumechagua kuzingatia Ujumbe pekee ili kujihakikishia juu ya tafsiri na taarifa za yale yaliyozungumzwa na waimbaji wa nyimbo za Asili za Sherehe za Harusi za Kihehe, kwamba yanawafikia jamii ya Watanzania kama maana ya Ujumbe inavyoelezwa hapo juu. TUKI (1988), wanatoa maana ya ujumbe kwa kusema (i) ni Habari; na (ii) ni watu wanaopeleka habari kwa mtu fulani. Tafsiri zote hizi zimetusaidia kushughulikia maana halisi ya maneno yanayobeba ujumbe unaotolewa katika nyimbo hizo za asili za sherehe za Wahehe.
[bookmark: _Toc213645666]Pengo la Utafiti 
Wataalam mbalimbali ambao tunawaona katika maandiko ya tasnifu zao, hata tukirejea hao hapo juu kwa uchache, wanajikita zaidi katika kuangalia fani na maudhui, wakibeba vipengele vyote au zaidi au kimoja. Aghalabu, watafiti wawili wanaonesha kushughulikia dhima (Mulokozi, 1996 na Ndutule, 1977) na baadhi yao wameshughulikia ujumbe kwa kiasi kidogo lakini katika nyimbo za watoto (Kapinga, 2013). Hili katika huu utafiti wetu linaonekana kuwa ni pengo la kuliziba kwa kuwa tumeelekeza utafiti huu katika kushughulikia kipengele kimoja tu kwa kina cha ujumbe ili kuitaarifu jamii yote ya Wahehe na Watanzania kwa ujumla kile kinachobebwa katika nyimbo za asili za sherehe  za Wahehe.
Nyamuhanga (k.h.j), anaandika kuhusu kabila la Wahehe lakini hakuchambua ujumbe unaopatikana; Wengine ni Kapinga (2013), anaandika juu ya dhima ya nyimbo za misiba katika Jamii ya Wahehe japo anazitaja nyimbo kadhaa za misiba na jumbe zake, bado hagusii ujumbe wa nyimbo za Harusi za Wahehe hao. Msigala, Khamis, (2013), anaandikia juu ya Nyimbo za Sherehe za Jamii ya Makunduchi jambo linaloingiliana kwa kiasi na dhima hii lakini hachambui ujumbe unaopatikana humo.  (2015), ambaye kwa ukaribu sana anaandikia Wahehe lakini haugusi ujumbe moja kwa moja japo anagusia nyimbo mbalimbali. Ilomo (2017) alichunguza kuhusu matumizi ya tamathali za semi katika nyimbo za unyago na uhusiano wake na makuzi ya msichana wa Kikinga. Ingawa Ilomo anaandika kuhusu tamaduni za Kikinga, anawahusisha wanajamii wakiwemo Wahehe jambo ambalo linatusaidia katika huu utafiti wetu. Tafiti hizi na nyingine nyingi zimetuhamasisha kuandika kuhusu ujumbe unaopatiana katika Nyimbo za Asili za Sherehe za Harusi za Wahehe, ili kuziba pengo la utafiti wa nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe zinazochunguza ujumbe. Mlambia (2017) anaandika kuhusu kabila la Wahehe akihusisha nyimbo za sherehe lakini hachambui ujumbe; Aidha Mweta (2019) anaandika kuhusu matumizi ya nyimbo za watoto katika muziki wa Bongo Fleva, lakini hakujikita katika ujumbe wala kabila la Wahehe. 
[bookmark: _Toc213645667]Mkabala wa Utafiti
Utafiti huu utaongozwa na mkabala wa kimaelezo ambao unaelezwa na Babbie (1999) kuwa ni mkabala unaotumia maelezo zaidi kuliko ule wa kimahesabu. Aidha, Kothari (2008), anakazia kwa kusema kwamba, mkabala wa kimaelezo hutoa fursa kwa mtafiti kunyambulisha data za utafiti wake katika makundi mbalimbali kulingana na mada ya utafiti na kisha kuzipanga kwa namna ambavyo itakuwa rahisi kwake kufanya uchambuzi wa data zake. Mkabala huu humtaka mtafiti kuwa na maandalizi ya kutosha ya kujipatia data akiwa uwandani. Mtafiti hulazimika kuwa na mada kuu na mada ndogo ndogo ambazo zitaendana na mada tafitiwa. Kisha, mtafiti huchukua data husika na kuzichambua kwa kulinganisha na madhumuni yake. Baadaye mtafiti huziainisha data zake katika makundi lengwa kabla ya kuzijadili na kuziwasilisha kama kusudi la utafiti linavyotaka. Utafiti huu umezingatia hatua hizi muhimu kiutafiti. 
[bookmark: _Toc213645668]Nadharia ya Utafiti
Utafiti huu umetumia nadharia ya Mwitikio wa Msomaji 
[bookmark: _Toc213645669]Nadharia ya Mwitiko wa Msomaji
Nadharia hii ilianzishwa na kuanza kutumika mwishoni mwa miaka ya 1960. Waasisi wa nadharia hii ni Mwanafalsafa na Msosholojia Kenneth Burke (1896-1993), msosholojia, profesa wa fasihi na mwandishi mbobezi Wayne Booth (1921-2005), msosholojia na msanii mwandishi, Stanley Fish (1938 akiwa na miaka 85 hadi sasa, anayeamini kwamba, kazi kubwa ya msomaji ni kutafsiri maandishi, na kwamba maana ya uandishi haibaki ndani ya kazi hiyo humo kitabuni pekee, bali ni matokeo ya zao la msomaji wa kazi hiyo: 6 juni,2023), Louise Rosenblatt (1938 hadi sasa, profesa na mwandishi anayeamini juu ya msomaji kuwa ni kivuko cha wazo la Mwandishi asilia). 
Nadharia hii iliendelezwa na Fish kwa kugundua dhana ya “Jamii za Mwitiko”. Hapa anafafanua kwamba, wanajamii wenye mwitiko mmoja katika kazi moja ya fasihi waliaminiwa kuwa ni watu watokao katika jamii moja, akimaanisha kwamba matini inapata maana kutoka kwa msomaji na hivyo kumuakiasi msomaji mwenyewe.  Hivyo ujuzi alionao mtu kwa kawaida si jambo la bahati mbaya, bali hutokana na jamii anamoishi msomaji huyo kwa kuzingatia mipaka ya utamaduni husika wa jamii yake. Aidha, pamoja na kuwa nadharia hii imejiegemeza katika usomaji na kazi hii, pia imejiegemeza katika usikilizaji. Kwa hakika nadharia hii inaweza kutumika katika tanzu andishi na zile simulizi kwani lengo kuu la nadharia hii ni kumfanya msomaji au msikilizaji aweze kuhukumu kazi inayotoka katika mazingira yake jambo ambalo ndilo jukumu letu. Muhimu ni kuwa nadharia hii inajihusisha zaidi na dhima ya hadhira katika kuishughulikia kazi husika kulingana na mazingira ya msomaji au msikilizaji (Wamitilla, 2002). 
Nadharia ya mwitiko wa msomaji inaamini mambo makuu yafuatayo: Mosi, fasihi isomwayo au isikilizwayo humuathiri msomaji, kwa namna ya kibinafsi na ya kipekee sana. Pili, msomaji wa kazi ya fasihi hushiriki kubainisha maana au tafsiri ya kazi aisomayo au asikilizayo katika mazingira yake. Tatu, kazi yoyote ya fasihi ambayo huchangia maendeleo kutokana na tafsiri ya msomaji au msikilizaji humshawishi msomaji au msikilizaji kuichagua kazi husika. Nne, nafasi ya mtu kitabaka, kihistoria, kikabila, kijinsia, kielimu, kitaifa, kiumri, kimwonekano vinaathari kubwa kwa mtu katika kutafsiri mambo mbalimbali yanayomzunguka. Hii ni kutokana na ujumbe aupatao msilizaji au msomaji wa hiyo kazi.
Kwa jumla nadharia hii imekuwa faafu kwa utafiti kwa kuwa utafiti huu unahusisha nyimbo za kikabila pia inahusisha uchambuzi kulingana na maono na ujumbe aupatao msikilizaji. Nadharia hii imetuongoza kufafanua data za lengo la kwanza ambalo ni kukusanya na kubainisha muktadha wa uwasilishaji wake. Pia imesaidia kufafanua data za lengo la pili ambalo ni kubainisha ujumbe uonazojitokeza katika nyimbo hizo.
[bookmark: _Toc213645670]Hitimisho
Sura hii ya pili ya tasnifu hii imeweza kuwasilisha mambo muhimu ambayo yameweza kubainisha pengo la maarifa ambalo ndilo limeshughulikiwa na utafiti huu. Tumebaisha pia historia ya kabila na jamii ya Wahehe wa mkoa wa Iringa na wanaopatikana katika wilaya ya Mpwapwa katika mkoa wa Dodoma. Kwa ujumla, wapo watafiti kadhaa ambao wameshughulikia nyimbo za jamii ya Wahehe lakini wamejikita katika nyimbo za watoto na hawajajikita katika nyimbo za sherehe za jamii hiyo hiyo na hivyo hii imekuwa ni fursa pana katika kufanikisha kufanyika kwa utafiti huu. Pia, katika sura hii tumewasilisha nadharia ya Mwitiko wa Msomaji  ambayo ndiyo itaongoza utafiti huu. 
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[bookmark: _Toc213645675]Utangulizi
Sura hii inahusisha eneo la utafiti, usanifu wa utafiti, populesheni, sampuli na usampulishaji, aina ya utafiti, aina za data zilizokusanywa, mbinu za kukusanyia data, itikeli ya utafiti, uhalali na uthibitisho wa matokeo ya utafiti na hitimisho. 
Kothari (2012) anaeleza kwamba, mbinu za utafiti ni utaratibu maalumu uliopangwa na  kufuatwa ili kumwongoza mtafiti katika kukusanya na kuchambua data za utafiti. Ili kukamilisha malengo ya utafiti huu, mbinu mbalimbali za ukusanyaji wa data zimetumika kama ituatavyo: 
[bookmark: _Toc213645676]Eneo la Utafiti
Mtaalamu Kothari (2009) anaeleza kwamba eneo la utafiti ni mahali ambapo data za utafiti zitakusanywa. Hivyo, data za Utafiti huu zilikusanywa katika Mkoa wa Iringa, katika Halmashauri ya Iringa (zamani Iringa vijijini) katika vijijini vya Kalenga, Mgama, Ugwachanya, Makongati na Ndiwili. Katika vijiji tajwa kulikusanywa nyimbo za asili za sherehe za Wahehe kutoka kwa watafitiwa wa jamii ya Kihehe waliobobea katika nyimbo za kabila lao. Sababu ya kuchagua eneo hilo ni kutokana na kuwa na wanajamii wengi wabobevu katika lugha ya Kihehe. Hivyo wanajamii walitusaidia kukusanya nyimbo za Kihehe na kutupa tafsiri sahihi zenye jumbe lengwa za nyimbo hizo pamoja na miktadha stahiki ya uimbaji wake. 
[bookmark: _Toc213645677]Usanifu wa Utafiti 
Usanifu wa utafiti ni mpangilio maalumu unaoonesha namna na jinsi utafiti ulivyofanyika ili kuwezesha kujibu maswali ya utafiti husika (Kothari 2009). Utafiti huu utakuwa ni utafiti wa uchunguzi kifani. Nyimbo za asili za sherehe  za Wahehe ziliteuliwa na kuchunguzwa ili kubaini muktadha wa uwasilishaji wake na ujumbe unaopatikana katika nyimbo hizo. Mbinu ya Uchunguzi kifani ni nzuri kwa sababu humwezesha mtafiti kulitafiti jambo kwa kina na kwa undani zaidi na hivyo kuhusu ujumbe unaopatikana katika nyimbo za asili za sherehe za jamii ya Wahehe uliweza kubainishwa vizuri na kutimiza malengo ya utafiti huu. Mbinu hii pia humwezesha mtafiti kutumia muda wake vizuri pamoja na gharama nafuu na kumwezesha kupata data nyingi (Cresswell, 2009 na Haji, 2017).
[bookmark: _Toc213645678]Populesheni, Sampuli na Usampulishaji
Katika sehemu hii tumeeleza kuhusu populesheni, sampuli na usampulishaji kama ifuatavyo:
[bookmark: _Toc213645679]Populesheni
Populesheni ni jumla ya vitu au watu wanaohusishwa kwenye utafiti ili kukamilisha utafiti (Babbie, 1999). Katika utafiti huu, populesheni ni wazungumzaji wote wa lugha ya Kihehe wanaopatikana katika maeneo teule ya Kalenga, Mgama, Makongati, Ndiwili na Ugwachanya . Populesheni hii ilikuwa ni mujarabu katika utafiti huu ambapo imewezesha kupatikana kwa data za utafiti.
[bookmark: _Toc213645680]Sampuli
Sampuli ni kundi dogo kutoka katika idadi kubwa ambalo humpa mtafiti data zinazomsaidia kutoa hitimisho la kazi yake (Robson, 2007). Sampuli huakisi sifa za populesheni yote iliyohusishwa. Kothari (2008) anaeleza kwamba wawakilishi hugawanywa katika makundi na kisha uteuzi wa wawakilishi hao hufanywa bila kigezo chochote na muhusika hupewa nafasi sawa ya kuchaguliwa na kujumuishwa katika uwakilishi. Aidha, Babbie (1999) anasema Sampuli ni kundi dogo la watafitiwa /wawakilishi. Wawakilishi hao huteuliwa na mtafiti kwa lengo la kukusanya data zitakazosaidia kufanikisha malengo ya utafiti. Katika utafiti huu, wataalamu hawa wanatusaidia kuifanya sampuli yetu kuwa na mashiko kwa kuwa tumetumia sifa bainifu zilizotajwa hapo juu za Sampuli Nasibu Tabakishi.
[bookmark: _Toc213645681]Usampulishaji
Usampulishaji ni kitendo cha kuteua idadi ya watafitiwa waliokusudiwa na kuwaweka katika madaraja kwa kutegemeana na sifa zao na aina ya utafiti unaoushughulikiwa. Dhana hii inaungwa mkono na Cohen na Lawrence (2000) na Brayman (2004) kuwa uteuzi wa wawakilishi ni mwendelezo wa kuchagua kikundi cha watu au vitu ili vitumike katika utafiti kama kiwakilishi cha kundi kubwa litakalotafitiwa, kwani si rahisi kutafiti jumuiya nzima. Utafiti huu umetumia mbinu za usampulishaji Tabakishi na usampulishaji Lengwa kwa pamoja ambapo mtafiti analenga kundi fulani la watu anaowaamini na kuwa na uhakika nao, (Kombo na Tromp, 2006).
Hivyo watafitiwa katika utafiti huu ni thelathini na tano (35) kati yao wanaume walikuwa ishirini (20) na wanawake kumi na watano (15) wenye umri kuanzia miaka thelathini na moja (31) hadi sitini (60).  Pamoja nao, watatafitiwa Manju 5 wa kiume ambao wanaanzia miaka kati ya 41 na 60 kulingana na uzoefu wao wa kuimba na kupiga ngoma za kiasili za sherehe za Wahehe,Watafitiwa walipatipatikana kwa kuwabaini kulingana uzoefu wao katika kuitumia lugha ya kihehe asilia na kujishughulisha kwao zaidi na shughuli za kijamii (matukio) na umahiri wao wenye ubunifu mkubwa.
Kundi hili la watafitiwa liliteuliwa kwa lengo la kuwezesha kupatikana kwa data za utafiti ambazo zimewezesha kupatika kwa data kwani sampuli hii ilihususisha idadi sawa ya jinsia ili kupata data zenye uwiano mzuri. 
Jedwali na.1:   Watafitiwa na manju katoka katika kata na vijiji vitano vya halmashauri ya iringa:
	N/A.
	WATAFITIWA
	UMRI (MIAKA)
	KATA
	JUMLA

	
	
	
	KALENGA
	MGAMA
	MSEKE
	WASA
	MAGULILWA
	

	
	
	
	VIJIJI
	

	
	
	
	KALE-NGA
	MGA-MA
	UGWACHANYA
	MAKONGATI
	NDIWILI
	

	1
	MANJU (WANAUME)
	31-40
	00
	00
	00
	00
	00
	00

	2
	
	41-50
	01
	00
	01
	00
	00
	02

	3
	
	51-60
	00
	01
	00
	01
	01
	03

	4
	WANAUME
	31-40
	01
	01
	01
	01
	01
	05

	5
	
	41-50
	01
	01
	01
	01
	01
	05

	6
	
	51-60
	01
	01
	01
	01
	01
	05

	7
	WANAWAKE
	31-40
	02
	00
	01
	02
	00
	05

	8
	
	41-50
	02
	02
	01
	00
	00
	05

	9
	
	51-60
	01
	01
	01
	01
	01
	05

	10
	
	
	09
	07
	07
	07
	05
	35


Chanzo: Mtafiti (2023)
[bookmark: _Toc213645682]Aina ya Utafiti 
Utafiti huu ulikuwa ni maskanini ama uwandani ambapo mtafiti alipata data za utafiti wake kutoka kwa watafitiwa wanaopatikana katika vijiji vilivyotajwa kwenye kipengele cha eneo la utafiti. Aina hii ya utafiti humwezesha mtafiti kupata data mpya ambazo hazijawahi kukusanywa na watafitiwa wengine wenye nia na malengo kama ya utafiti huu Utafiti (Dorney, 2007). 
[bookmark: _Toc213645683]Aina ya data za utafiti
Utafiti huu ulikusanya data za msingi ambazo zinaelezwa na Kombo na Tromp (2005) kuwa ni zile data ambazo hukusanywa na mtafiti kwa mara ya kwanza kutoka vyanzo mbali mbali na hakuna mtafiti mwingine ambaye amewahi kukusanya data kama hizo kwa minajili ya utafiti kama wake. Katika utafiti huu, Data za msingi zilipatikana uwandani ambako tulitumia njia ya usaili, hojaji, ushiriki wa ana kwa ana na ushuhudiaji. 
[bookmark: _Toc213645684]Mbinu za Kukusanyia Data
Data za utafiti huu zilikusanywa kwa kutumia mbinu za Ushuhudiaji,Hojaji, Usaili na Ushiriki. Maelezo kuhusu mbinu hizi ni kama ifuatavyo: 
[bookmark: _Toc213645685]Ushuhudiaji
Katika mbinu hii mtafiti atakwenda katika jamii ya wahehe na kusikiliza nyimbo za sherehe mbali na kuzinukuu au kuzirekodi nyimbo hizo. Mbinu hii ndio itakuwa msingi wa utafiti huu kwakuwa lazima mtafiti aende nyanjani ili aweze kukusanya nyimbo za sherehe za wahehe. Vilevile mbinu itampatia mtafiti lengo la kwanza la utafiti wake ambalo ni kukusanya na kubainisha muktadha wa uwasilishaji wa nyimbo hizo.
0. [bookmark: _Toc213645686]Ushiriki 
TUKI (2004) anaeleza kwamba ushiriki ni hali ya mtafiti ama mtu yoyote kushiriki moja kwa moja katika tukio ambalo linafayika na yeye kuwa sehemu ya washiriki. Kupitia mbinu hii mtafiti alikusanya nyimbo mbalimbali za asili za sherehe za harusi za Wahehe kwa kushiriki katika harusi mbalimbali ambapo nyimbo ziliimbwa. Mbinu hii ni nzuri kwa sababu humwezesha mtafiti kupata data halisi kwani anakuwa anaona na kusikia kile kinachofanyika na kumwezesha kupata data ambapo naye ni sehemu ya tukio zima (Yin, 2004). 
[bookmark: _Toc213645687]Usaili
Enon (1995) anafafanua usaili kuwa ni mazungumzo yanayoambatana na maswali anayoulizwa mtu na mtu mwingine au jopo la watu ili kudadisi taarifa fulani au kupata data za utafiti. Mbinu hii ilimuwezesha mtafiti kupata data lengo la kwanza, la pili na la tatu kwa kuwa ilimuwezesha mtafiti kukutana na watafitiwa na kuwahoji wanajamii wa Kihehe 30 na manju 5 wa nyimbo za sherehe. Wasailiwa hawa waliweza kutuimbia na kututajia muktadha wa uwasilishaji wa nyimbo za asili za sherehe na jumbe zake pale waimbapo. Mbinu hii ni nzuri kwa utafiti wetu kwa sababu imemsaidia mtafiti kupata data kwa watu waliosoma na wasiosoma na hivyo kuwa na data zenye kuhusisha wanajamii wote (Mweta, 2019). Kupitia mbinu hii, watafitiwa walipata fursa ya kutoa maelezo kwa urefu zaidi na mtafiti aliuliza maswali ya ziada na nyongeza ambayo kwayo yalimpa data za utafiti za uhakika.
[bookmark: _Toc213645688]Hojaji
 Cohen na wenzake (2000) wanaeleza kwamba hojaji ni mbinu ya ukusanyaji wa data kwa njia ya maandishi ambapo mtafiti huandaa maswali na kuyaandika katika karatasi au katika nakala laini na kuwapatia watafitiwa kila mmoja ajaze hojaji hilo kwa kadiri ya ufahamu na uelewa wake kuhusu maswali yaliyoulizwa. Mbinu hii ni muafaka kwa kundi la watafitiwa ambao wanajua kusoma na kuandika (Khamis, 2019) na hivyo ilitumika kukusanya data zinazohusiana na ujumbe ambao unawasilishwa katika nyimbo za asili za sherehe za harusi za jamii ya Wahehe wa mkoani Iringa.
[bookmark: _Toc213645689]Mbinu za Uchambuzi wa Data
Uchanganuzi wa data ni utaratibu wa kusaidia kutoa majibu kutoka katika data za utafiti ili kutimiza malengo mahususi na maswali ya utafiti (Enon, 1998). Katika utafiti huu tumetumia mbinu ya uchanganuzi wa kimaelezo ambapo data za utafiti zimepewa maelezo ambayo ni faafu kwa utafiti huu. Katika kuchambua data mtafiti alizingatia hatua kadhaa ikiwa ni hatua ya kwanza kuandaa mada kuu na mada ndogo ndogo kwa kila lengo mahususi. Hatua ya pili ikawa ni kuchukuwa madondoo na kuyaweka katika mada husika na hatua ya tatu ikiwa ni kuzitolea maelezo ya kiuchambuzi data hizo. Hatua ya nne ilikuwa ni kuhusisha nadharia katika uchambuzi na hatua ya tano ni kuhitimisha wazo ambalo limekuwa kilichambuliwa.
[bookmark: _Toc213645690]Maadili ya Utafiti
Mtafiti atazingatia maadili yote yanayoongoza mchakato wa utafiti. Mtafiti anaelewa kuwa miongoni mwa maadili yanayosisitizwa katika mchakato wa utafiti ni pamoja na kuomba ridhaa kwa watafitiwa na mamlaka tawala na kutunza siri za watafitiwa wake. Hivyo kwa namna yoyote mtafiti hatakiuka miiko hiyo ili kuepusha usumbufu wowote ambao ungesababisha kutokukusanywa kwa data. Kumar (1999) katika Omary (2015) wakinukuliwa na Haji (2017) anasema kuwa miongoni mwa vitu muhimu vinavyopasa kuzingatiwa na mtafiti yeyote ni maadili ya utafiti na   kwamba uzingativu wa vipengele hivyo vya kimaadili husaidia ukusanyaji wa taarifa sahihi za utafiti. Vipengele hivyo vitakavyozingatiwa ni kama vile; kuomba na kupewa kibali cha kufanyia utafiti na Afisa Utamaduni wa Halmashauri ya Iringa, kutunza siri za taarifa zote za Utafiti huu na watafitiwa wataombwa riadhaa wakati wa uchukuaji wa maelezo au picha ikiwa kuna haja ya kufanya hivyo.
[bookmark: _Toc213645691]Uhalali na Uthabiti wa Matokeo ya Utafiti
Katika kutunza taarifa mbalimbali za utafiti hadi kukamilika kwake mtafiti atatumia mbinu mbalimbali ili kuhifadhi data. Data zote zitakazokusanywa kwa njia ya sauti zitahifadhiwa kwa njia ya kinasa sauti, na zana kuu zote pamoja na durusu mbalimbali zitahifadhiwa katika kapu maalumu hadi utafiti huu utakapokamilika. Vilevile data zote zinazoweza kuliwa na wadudu wa kimtandao zitahifadhiwa katika vyanzo tofauti tofauti ili kuepusha kupotea. Kwa mfano taarifa zitahifadhiwa katika barua pepe, kinyonyi, kompyuta mpakato na katika CD.
[bookmark: _Toc213645692]Hitimisho
Vipengele vilivyowasilishwa katika sura hii vimewezesha kupatikana kwa data za utafiti na kuandikwa kwa tasnifu hii. Mbinu za ushiriki, usaili na hojaji zimekuwa ni mbinu bora za ukusanyaji wa data katika utafiti huu kwa sababu mapungufu ya mbinu moja yalidhibitiwa na mabora ya mbinu nyingine. Kwa mfano, mbinu ya hojaji ni muafaka kwa kundi la watafitiwa ambao wanajua kusoma na kuandika na hivyo wasiojua kusoma na kuandika hawawezi kutumia mbinu hii kumpatia mtafiti data za utafiti. Kwa upande mwingine mbinu ya usaili ni faafu kwa watafitiwa wanaojua kusoma na kuandika lakini pia hata wasiojua kusoma na kuandika. Kwa upande mwingine mbinu ya ushiriki ilimwezesha mtafiti kupata data akiwa ni sehemu ya washiriki katika matukio ya sherehe  ambapo nyimbo ziliimbwa.
[bookmark: _Toc213645693]SURA YA NNE
[bookmark: _Toc213645694] UWASILISHAJI, UCHAMBUZI NA MJADALA WA DATA ZA UTAFITI
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[bookmark: _Toc213645697]Utangulizi
Katika sura hii, tumefanya uwasilishaji wa data zilizopatikana kutoka uwandani. Data zimewasilishwa kwa kuzingatia lengo la jumla na malengo mahususi bila kusahau kuyapitia maswali ya utafiti. Nadharia na mikabala ya uwasilishaji imetumika. Kwa kifupi, sura hii inaangalia: Aina ya Nyimbo za Asili za Sherehe  za Wahehe, Muktadha wa uwasilishaji wake na Ujumbe unaotolewa kwa jamii husika. 
Wahehe ni wabantu na kama walivyo wabantu wengine wa Afrika, Wahehe nao wana tamaduni zao ambazo huwachanganya kijamii na kuwafanya wawe na historia yao. Mbali na harusini, Wahehe huimba nyimbo misibani, unyagoni, jandoni, vitani, kazini, uvuvini, wawindapo, matambikoni, wanapofurahia mavuno, Watoto wanapozaliwa, vijana wanapoposana, makaburini wanapozika na kadhalika. Utafiti huu utajikita katika kuangalia namna wahehe wanavyosherehekea shehere zao kwa kuzipamba na nyimbo zenye ujumbe mbalimbali. Hivyo tumeshughulikia aina ya nyimbo za Asili za Sherehe  za Wahehe, Ujumbe unaowasilishwa katika Nyimbo za Asili za Sherehe za Harusi za Wahehe na namna zinavyowasilishwa kwa jamii husika na kwa maharusi wenyewe. 
Kwa mujibu wa utafiti wetu, Nyimbo za Asili za Sherehe za Harusi za Wahehe zinajipambanua katika makundi saba yafuatayo:
i. Kijana akiona binti wa kumchumbia / kumposa.
ii. Kijana anapowatuma Wazee kwenda kuchumbia / kuposea binti. 
iii. Kijana akiwa anaposa na binti akiwa anachumbiwa / anapoposwa.
iv.  Kijana anapopangiwa mahari.
v. Kijana anapotoa mahari.
vi. Kijana anapofanyiwa sherehe ya kuoa / kuolewa.
vii. Kijana na Binti wanapopelekwa kuishi pamoja (Kuanza Maisha ya Ndoa) nyumbani kwao.
Nyimbo hizi zote huimbwa kwa nyakati tofauti tofauti kwa kufuatana na matukio. Matukio hayo hapo juu hutokea kimpangilio na si lazima yawe yote ndani ya mwaka mmoja. Kwa mfano, Kijana anaweza kumuona binti mwaka huu na akaanza kumfuatilia kwa lengo la kumuoa mwaka unaofuata. Ndani ya huo mwaka wa kwanza, Kijana anaweza kufanya hatua nne au tano, akaacha hatua kubwa mbili tu za mwisho. Aidha, kwa sasa kama ilivyo jamii kubwa inavyopambana na mmomonyoko wa maadili, pia wapo vijana wa Kihehe wanaoweza kuishia hatua ya tano na kisha wakaamua kutoroka na kwenda kuanza maisha.Hali hiyo husababishwa pia na hali ngumu ya kiuchumi ya kukosa pesa za kufanya sherehe kwa wakati huo. Wakizaa watoto au mtoto, baadhi yao hurudi nyuma tena ili kukamilisha hatua ya sita, na hapo tendo hilo ndani ya jamii hujulikana kwa jina la kupasha kiporo.
[bookmark: _Toc213645698]Ujumbe kupitia muktadha katika nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe
Kapinga (2013) amebainisha nyimbo za tukio la harusi kwa kuutolea mfano wimbo wa UYO TUVAPELYE MAUA (HUYO TUMEWAPA MAUA). Anafafanua kwamba wakati wa tukio la harusi zipo nyimbo maalumu ziimbwazo katika jamii ya Wahehe. Nyimbo hizo ni vigumu kuimbwa katika matukio mengine. Akiutolea mfano wimbo huo ambao aliimbiwa na Shili Kalolo wa Kijiji cha Kitayawa, kata ya Luhota. Anahitimisha kwa kusema kwamba, kwa ujumla nyimbo za harusi huwa na ujumbe maalum kwa walengwa. Mfano wa Wimbo wa UYO TUVAPELYE MAUA (KIHEHE) wenye maana ya HUYO TULIYEWAPA NI MAUA (KISWAHILI)
 	Kihehe					Kiswahili
UYO TUVAPELYE                                  HUYO TUMEWAPA
Uyo tuvapelye maua, X 2  			Huyo tumewapa maua, X 2.
Mulanyolagha,                                                Musiwe munamfinya,
Hamba eee!                                                     Hamba eee!
Mulatovaga,                                                   Musiwe munampiga,
Hamba eee!                                                    Hamba eee!
Kwa mujibu wa watafitiwa wa wimbo huu, Kapinga (k.h.j) anasema kwamba, wimbo huo unapoimbwa humtaka kijana aliyeoa na ndugu zake wasimdhuru bibi harusi kwa kumpiga wala kumfinya. Muktadha wa uwasilishaji wa Wimbo huu hutokea pale ambapo Kijana na Binti wanapopelekwa kuishi Pamoja (Kuanza Maisha ya Ndoa) Nyumbani Kwao na ndipo waoaji huimbiwa. Tunaona kuwa ujumbe uliotolewa hapo unasawiri lengo la swali letu la tatu la utafiti huu ambalo ni kufafanua ujumbe unaopatikana katika nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe.
[bookmark: _Toc213645699]Makundi ya muktadha wa uwasilishaji wa nyimbo za asili za sherehe za harusi za Wahehe
Katika utafiti huu tumeshughulikia nyimbo za Asili za Sherehe za Harusi za Wahehe na tumeweza kubaini makundi saba ya Muktadha wa Uwasilishaji wake na aina tofautitofauti za ujumbe unaolengwa kuwasilishwa. Makundi hayo ni kama yanavyopambanuliwa hapa chini kutokana na nyimbo tulizozikusanya kwenye maeneo lengwa kwa mujibu wa utafiti huu.
[bookmark: _Toc213645700]Kijana akiona binti wa kumuoa na kumchumbia
[bookmark: _Hlk150065402]Katika muktadha huu tuna data zifuatazo:
PAMWAMBU PALA PALI KAHINZA	PALE NG’AMBO KUNA KABINTI
Kihehe                                                        		Kiswahili
Pamwambu pala pali kadimi. x 2.                 Ng’ambo ile pale kuna kavulana. X 2.
Eeeh! Pamwambu pala pali kadimi X 2.  Eeeh! Ng’ambo ile pale kuna kavulana. X 2.  
Pamwambu pala pali kahinza. X 2.             Ng’ambo ile pale kuna kasichana. X 2.
Eeeh! Pamwambu pala pali kahinza X 2.  Eeeh! Ng’ambo ile pale kuna kasichana X 2.
Wimbo huu huimbwa wakati mshenga anapofika nyumbani akiwa na watu wake kadhaa wanaomsindikiza kwenda kumposa binti (Kahinza). Barua yao ikipokelewa ndipo upande wa kikeni nao hujibu kwa wimbo huo huo wakimtaja kijana (Kadimi). Katika siku hiyo waalikwa wa kupokea mahari hunywa, hucheza na hula chakula bila kusahau nyama ya kuchoma iliyopakwa pilipili, limau, chumvi na kunywa pombe ya uwulanzi. Watoto wadogo hawaruhusiwi kushiriki kwenye hatua hii.
Ujumbe 
Wimbo huu huwaasa wavulana na wasichana kuvumiliana hadi siku wanapochumbiana ili kuipa jamii raha ya kuwazaa na kuwaozesha. Huashiria kwamba shughuli ya kuicheza harusi ya hao vijana iandaliwe. Aidha, hutoa taarifa kwa vijana wengine ambao huenda walianza kutamani kuposa au kuposwa kwamba tayari hiyo pea imekubaliana na hivyo huzuia wengine wasiigilie uchumba huo. 
HUME WILOLELE MAMA		NJOO NJE UJIONEE MAMA:
Kihehe                                                         		Kiswahili
Hume wilolele mama! Hume wilolee! X 2.	Njoo ujionee mama! Njoo ujionee! X 2
{Avagenzi vahumile patali mama!            	{Wageni kutoka mbali mama!
Vinjile pa nyumba yako mama!                 	Wamo nyumbani mwako mama!                            
Hume wilolele}. X 2.                                 	Njoo ujionee}. X 2.     
Wimbo huu huimbwa wakati wa kuwapokea wageni walioambatana na mshenga kwenda kumposa binti. Kwa kawaida mama mzazi hujificha pale wageni wanapoingia na hata pale posa inapotolewa. Baada ya mazungumzo marefu na posa kukubaliwa, hapo ndipo wale waalikwa wa kushuhudia utolewaji na mapokezi ya posa, hupiga vigelele na kuanzisha huo wimbo ili kumtoa mama mzazi ndani na kumruhusu asalimiane na wageni (avagenzi) waliotoka mbali kuja kuposa kwenye nyumba hiyo. Vifijo na nderemo hutawala mahali hapo. Mikong’osio itumiayo makofi ya kufumbata na ngoma ya kiduo hupigwa na kusikika barabara. Tukio hilo huambatana na chakula na vinywaji, bila kusahau nyama choma na pombe ya uwulanzi.Watoto hawaruhusiwi kushiriki kwenye hatua hii. 
Ujumbe
Wimbo huo husisitiza heshima ukweni, kwamba mama wa binti hapaswi kutazamana ana kwa ana na kijana au ugeni wa mshenga (waposaji). Hivyo kumficha mama ili wageni wasimuone ni desturi na mila yao ikimaanisha ishara ya kumheshimu kijana anayeposa. Aidha, wimbo huo huonesha kwamba waposaji wamekubaliwa kuposa na posa imepokelewa na hivyo pande zote mbili wanaweza hata kutambulishana, kwa mfano wazazi na ndugu wote waliopo wa pande zote mbili.
[bookmark: _Toc213645701]Kijana kuwaomba wazee wakamposee
Hapa katika muktadha wa kijana kuwaomba wazee wakamposee tumepata data zifuatazo ambazo ndani yake kuna ujumbe kama ifuatavyo:
NONGWA! NONGWA! 			 KESI! KESI! KESI!
    Kihehe                                                       	 Kiswahili
Nongwa! Nongwa! Nongwa!                      	 Kesi!  Kesi! Kesi!
Nongwa, Nongwa! Ndodi!                         	Kesi hii ni Mbichi                                          
Nongwa! Nongwa! Nongwa!                     	Kesi! Kesi! Kesi!
Nongwa, Nongwa! Ndodi.                          	Kesi hii ni Mbichi.
Wimbo huu huimbwa wakati wa kulilenga jambo gumu linalohitaji mtu mwenye hekima na busara kubwa. Nongwa ni jambo gumu au kesi kubwa au masuala mazito.
Ujumbe 
Huwaasa wana jamii kuwa na Subira wafanyapo maamuzi ili magumu ili kuondoa migogoro ndani ya jamii. Jamii inatakiwa kuchukulia kila jambo kwa uzito mkubwa.
TULAGI MBUSI				TUJILIE MBUZI
Kihehe					Kiswahili
Tulagi mbusi! Valeke X 3			Tunakula mbuzi! Uwache X 3
Tulagi mbusi baba.				Tunakula mbuzi baba.		
Vakina wanu valeke! X 2			Wake za watu uwaache! X 2
Huyo mulumbe muleke! X 3			Huyo mke wa mtu muache! X 3
Tulagi mbusi baba.				Tunakula mbuzi baba.
Vakina wanu valeke! X 2   			Wake za watu uwaache! X 2
Wimbo huu huimbwa kwenye shughuli ya kumposa binti. 
Ujumbe
Huwatahadharisha akina baba wasiwatongoze wake za watu. Hufafanua kwamba baadhi ya wanawake wameposwa na hivyo ni wake za watu, hivyo jamii inaachwa na amani.
[bookmark: _Toc213645702]Kijana akiwa anaposa / binti anaposwa
Huu ni muktadha mwingine na hapa pia tumepata data mbalimbali kama ifuatavyo:
ALI YUYO:					NDIYE HUYO HUYO:
Kihehe					Kiswahili
Aliyuyo aliyuyo! X 2. 			Ndiye huyo! X 2.                                 
Aliyuyo eee! X 2.				Ndiye huyo ee! X 2.
Aliyuyo aliyuyo! X 2.				Ndiye huyo! X 2.
Aliyuyo eee! X 2.				Ndiye huyo ee! X 2.
{Aliyuyo eee!					{Ndiye huyo ee!
Aliyuyo isegeta mwileme!} X 2.		Ndiye huyo anayeniuma tumbo!}			
Wimbo huu huimbwa wakati wa kumpokea Kijana na wasindikizaji wake wanapokwenda kuposa. Humaanisha furaha ya kuposwa kwa binti yao n ahata heshima waliyopewa waposwaji. Huimbwa na pande zote mbili kufumbua fumbo la “Huyo Ndiye Tuliyemtarajia”.
Ujumbe 
Wimbo huu huitambulisha jamii juu ya tukio la kuposana kwa vijana hao wawili.Jamii hupewa taarifa rasmi na kuaswa juu ya kujiepusha na namna mbadala za kuuvunja huo uchumba kwa kisingizio cha kutojua. “Aliyuyo! Ndiye huyo!” 
ALI MWANA		ALIKUWA BINTI ANAYEELEWEKA
Kihehe					Kiswahili
Ali Mwana uyoo! X 2. 			Ni binti huyoo! X 2		
 Ali Mwana wa Litava! X2.			Anayetambulika! X 2
Ali Mwana uyoo! X 2   			Ni binti huyoo! X 2
Ali Mwana wa Litava X2			Anayetambulika! X 2.

Wimbo huu huimbwa wakati wa kumpokea Kijana anapokwenda kumposa binti. Huumaanisha kumsifia muoaji kwamba ni mtoto mwenye jina kubwa, yaani mtoto wa mtu mkubwa.
Ujumbe
 Wimbo huu huitambulisha jamii uzito wa jambo husika. Huitaka jamii kujua hata wasifu wa maharusi watarajiwa. Lengo kuu la wimbo huu ni kuipa jamii maelezo kwamba kuna waliochumbiana na wanasubiri kuoana na kwamba mchumbiaji ni mtoto wa mkubwa. 
MTAULAGHE MWANA				MUACHENI BINTI
Kihehe						Kiswahili
Kwe iyendye mwana mtaulaghe! X 2. 	Anakopenda binti mwache aende! X 2
Mtaulaghe mwana Mtaulaghe. X 2		Mwache aende binti mwache aende! X 2
Mtaulage mwana kweibita.X 2		Mwacheni atajua huko huko! X 2
Mleke mwene mwana aseelaghe. X 2		Mwache binti akajionee! X 2
Aseelaghe aseeghe mwana aseelaghe. X 2 	Amependa mwenye akajionee! X 2
Wimbo huu huimbwa wakati wa kuposwa kwa binti. Kwamba binti akiposwa aachwe aende zake. Asikataliwe / asizuiliwe na wazazi wake. Huimbwa wakati wote wa sherehe za harusi.
Ujumbe
Wimbo huu huwataka wazazi na ndugu kumpa uhuru binti anaeolewa kuwa na uhuru wa kuolewa na anaempenda yeye na si kwa kuchaguliwa.
[bookmark: _Toc213645703]Kijana anapopangiwa Mahari
Wahehe kama makabila mengi ya kiafrika hupanga mahari na hufuata taratibu za kualika ndugu wa ukoo kushuhudia tendo hilo. Baadhi yao hupangiwa na kwenda kujipanga ili kurudi kulipa. Kutokana na hali ya kupanda kwa gharama za maisha, baadhi ya waoaji hufika na kuomba kupangiwa mahari, kisha hukaa kando kidogo, hutafakari na kujadili majibu ya barua yao, kisha huamua kulipa siku hiyo hiyo. Hao huwa wamejipanga na hiyo huwapunguzia Kwenda na kurudi. Pia huwasaidia hawa wanaopanga mahari kupunguza gharama za kuandaa chakula cha wageni wao. Nyimbo zifuatazo huimbwa ili kunogesha sherehe hiyo:
 TWASINDILIGE YI VEVE:                        TULIKUSUBIRI WEWE:
Kihehe						Kiswahili
Twasindilige yi veve! X 2.                              	Tulikusubiri wewe! X 2.
Yi veve,yi veve, yi veve.                            	Wewe, wewe, wewe.
Ambele ilwene lutono! X 2.                         	Hilo ni suala la zamu! X2.
Lutono, lutono, lutono.                                  	 La zamu, la zamu, la zamu.
{Whao!  Whao!                                             	{Waooo!   Waooo!S
{Whao!  Whao!  Whao!} X 2.                        	Waooo!  Waooo!  Waooo!} X 2.
{Eeh Uloooo! Eeh Uloo!                                	{Eeee Ulooo!  Eee Ulooo!
Eeh Uloo!} X 2.                                             	Eee Ulooo!}   X 2.   
Wimbo huu huimbwa mbele ya wageni maarufu wanapokamilisha utoji wa mahari. Humaanisha kuwasifia kwa uungwana wao wa kuahidi Kwenda na kutimiza ahadi kwani wapo ambao huahidi lakini hawatekelezi. Maneno “tulikusubiri wewe” yanamaanisha kutimiza ahadi ambayo waliiweka hapo kabla.
Ujumbe
Wahehe wote huwa na ari kubwa ya kumuona huyo bwana harusi ambaye analetwa na binti wa eneo husika. Hivyo ujumbe huo wa kumsubiria kwa bashasha hutolewa siku hiyo hiyo mbele ya bwana harusi mtarajiwa. 
UWENDE UWENDE:                       	UENDE UENDE:
Kihehe					Kiswahili
Uwende, Uwende!                                       	Upendo! Upendo!
Uwende!                                                	Upendo!
Uwende mudada!                                  	Upendo wee dada!
Uwende!                                                        	Upendo!
{Samuleke tumukinile muyetu!        		{Acheni tucheze naye mwenzetu!
Muleke tumukinile!} X 2.                     	Acheni tucheze!} X 2.

KAMWENE KAMWENE:                   SALAMU SALAMU:
Kihehe					Kiswahili
Kamwene! Kamwene!                                	Salamu! Salamu!
Twihungira twe vanyalukholo,                  	Tumeungana tumekuwa ndugu,
Kamwene!				        	Salamu!				
Kamwene na yenye Kwiringa! 		Salamu na kwenu wa Iringa! X2                               
Twihungira twe vanyalukholo, 		Tumeungana tumekuwa ndugu, 
Kamwene!    					Salamu!  
Wimbo huuhuimwa na watu wote kuushangilia ukoo mpya unaoungana nao. Ukoo wenye binti au wenye kijana huimba kwa kuutaja ukoo mwenza kwamba wameungana sasa wao ni kitu kimoja.
Ujumbe
Wimbo huu humaanisha jamii hiyo sasa imeungana na kila jambo zuri au lenye changamoto watashirikiana. Husisitiza umoja na ushirikiano, huhamasisha undugu uimarike.
[bookmark: _Toc213645704]Kijana anapotoa mahari
Miongoni mwa hatua muhimu kuelekea kuoa ni pamoja na kutoa mahari na huu ni muktadha maalumu ambao hupambwa kwa nyimbo mbalimbali za jamii ya Wahehe.
WAGENZILE SIKU SILINGA?        ULICHUKUA MIAKA MINGAPI?
Kihehe					Kiswahili
Wagenzile siku silinga?                         	Ulichukua siku ngapi?
Myawe khaka,					Wewe kaka umepata,			 
Itabu wayiwene beeh!				Tabu umeiona wee!		    
Wimbo huu huimbiwa kijana anapotoa mahari kwa kuonesha msisitizo kwamba hilo si jambo dogo. Jamii inampongeza kwa kujitoa kwa dhati, kuvumilia hata kuionesha jamii heshima ya kuoa.
Ujumbe
Jamiii wanaridhia wale wanaooa na kuwaasa juu ya ujisitiri wa binti yao pale wanapomuuliza kijana kwamba alichukua siku ngapi kumtafuta huyo binti hadi akampata? Hayo maneno yanaonesha kwamba binti ni msichana mwenye nidhamu nzuri na maadili mema.
HODI HODI VANYA KAYE!         HODI HODI WENYE MJI!
Kihehe				Kiswahili
hodi, hodi, Vanyakaye! X 2.                  Hodi hodi wenye mji! X 2.
                                                	Twendeni kule nyumbani tuzungumze.
Wimbo huu huimbwa na pande zote mbili pale kijana anapofika eneo la kutoa mahari. Mshenga huanzisha na wengine hupokea.
Ujumbe
Wimbo huu unatoa ujumbe wa kuonesha heshima kwa wale walioandaa mapokezi ya wageni hao. Mara kadhaa wale wanaokwenda kuoa hujiandaa kwa barua na fedha na zawadi za kuwapelekea pale kwenye mji wanapoposa.
 


UYA MTAULE:					
Kihehe			                Kiswahili				
Uya mtaule, Uya mtaule ee	Mruhusuni aende!
Uya mtaule Mwana awaye	Mruhusuni aende!
Uya mtaule ee.	Muwape aende!
Wimbo huu huimbwa wakati wa kutoa mahari / kukabidhi vitu maalum vya mahari. Huimbwa na watoa mahari yaani wale wanaokusudia kuoa.
Ujumbe
Watoa mahari mara nyingine hupenda wakikamilisha tendo la kutoa mahari huomba waondoke na binti, kwa maana ya kwamba kutoa mahari ni kuoa. Hutokea kukawa na kitendo cha kumuazima binti kwa maana ya kumuoa moja kwa moja baada ya kutoa mahari ili kupunguza gharama za kufanya sherehe ya harusi.
[bookmark: _Toc213645705]Kijana anapofanyiwa sherehe ya kuoa / Binti anapoolewa
Katika muktadha wa shehere ya kuoa na kuolewa zipo nyimbo ambazo zinaendana na muktadha huu kama ifuatavyo:
UWENDE UWENDE EE
Kihehe					Kiswahili	
Uwende uwende ee X 2			Upendo upendo
Uwende lipwela				Upendo 
Uwende uwende ee X 2.			Upendo upendo
Uwende lipwela.						
Uwende kwa mama ee X 2.			Upendo kwa mama
Uwende lipwela.
Uwende kwa mama ee X 2.			Upendo kwa mama
Uwende lipwela.				Upendo kwa mama

Wimbo huu huimbwa na wanajamii kabla maharusi hawajaondoka nyumbani kwenda kufunga ndoa.
Ujumbe 
Ujumbe katika wimbo huu ni kuwahusia wanandoa wawe na upendo wa dhati kwa jamii na wao kwa wao.
 NDATYE NDIUYA NENE			NITARUDI TENA
Kihehe					Kiswahili
Ndatye ndiuya nene ndauzi gonanidze	Nilisema nitarudi tena
Sauliya wende mama 				kwa ajili ya upendo wako mama
Sauli ya wende wa mnyakaye			kwa ajili ya upendo wa mwenye mji
Wimbo huu huimbwa siku ya tukio la harusi kuanzia asubuhi hadi jioni maharusi wanapokwenda ukumbini.
Ujumbe  
Jamii humjulisha mwenye shughuli ya harusi kwamba kutokana na ukarimu wake wamejitoa kumsaidia shughuli hiyo na kuondoka na binti aliyeolewa.
 NDIGONGOLA NDIGONGOLA		TUNAOMBA TUNAOMBA
Ndigongo ndigongo ndigongola hee		Tunaomba tunaomba
Ndigongola umwana (kahinza) kauye 	Tunaomba binti aje kwetu
Ndigongola hee				Tunaomba hee
Ukoo wa familia ya mwanaume wanaimba wimbo huu ikiwa ni ishara ya kubembeleza ukoo wa bibi harusi wawaruhusu wamuoe binti yao. Huimbwa kabla ya tukio la ndoa kufanyika.
Ujumbe
Wimbo huu unasisitiza upendo wa dhati wanaokuwa nao waoaji. Hata kama kuna vipingamizi, nyimbo hupunguza makali ya wana ndugu wale ambao huzuia harusi isifanyike ama kwa sababu ya masharti ya mahari kutotimizwa au kwa tabia na nidhamu mbaya za ukoo wa waoaji.
IMELEMETA, IMELEMETA: ANAPENDEZA, ANAPENDEZA:
Kihehe	Kiswahili
Imelemeta, Imelemeta,                  	Anapendeza, Anapendeza,
Mwana ngita lutonye,                     	Mtoto kama nyota,                                             
Lupu lipu yane mahinza,                	Mwanangu nimefunza anisaidie shida,
Tukalanga madede.                       	Na kipimo akijue cha kusongea wageni.  
Wimbo huu huimbwa na ukoo wa bibi harusi kabla binti yao hajaondoka kwenda kuolewa. Waimbaji humzunguka binti na kuuwasilisha huu ujumbe.
Ujumbe
Ujumbe wa wimbo huu ni wazazi kumsifia binti yao na kumtia moyo kuhusu maadili wanayompa mtoto wao.   
[bookmark: _Toc213645706]Kijana na binti wanapokwenda kuishi pamoja (Kuanza maisha ya ndoa
Katika muktadha wa maharusi kwenda kuanza maisha mara baada ya sherehe ya harusi ni muktadha maalumu na una nyimbo zinazoimbwa katika muktadha huo.
 VE KAHINZU VEVE:                       WE MSICHANA WEWE:
Kihehe						Kiswahili
Ve kahinzu veve, unyamwe kiki?              	We msichana wewe, umeshika nini?
Ndinyamlie kahongo.                               	Nimemshika mchumba wangu.
Ve kadimi veve, unyamwe kiki?                  	We mvulana wewe, umeshika nini?                        
Ndinyamlie kahongole.                               	Nimemshika mchumba wangu.
Wimbo huu huimbwa na wanajamii kwa lengo la kuwapongeza wanandoa hao wawili kwamba sasa wamekuwa mume na mke na wanapaswa kuishi kwa upendo mkubwa ili wadumu katika ndoa yao mpaka umauti uwakute.
Ujumbe
Ujumbe katika wimbo huu ni kuwalenga hao hao wanandoa kutii na kuliheshimu tendo la kuamua kuoana. Hivyo hilo swali la wewe umeshika nini, linadhihirisha kuwa kwa wakati huo wanatakiwa kujitambua kuwa sasa wao ni wanandoa.
 INENG’UNI LUHEKO                             LEO NI FURAHA
Kihehe                                                        	Kiswahili
Ineng’uni lukelo, lukelo!                           	Leo ni furaha, furaha!
Ineng’uni lukelo, heee! X2                            	Leo ni furaha, heee! X2
Wazazi na wanajamii wote wanashangilia kwa furaha na shangwe kubwa kwamba sasa vijana wao wamekuwa mume na mke. 
Ujumbe
Ujumbe huu hutolewa kwa watu wote kuonesha jamii hutakiwa kufurahi kwa pamoja.
 TUTEGWE                                      TUMEMCHUKUA
Kihehe                                           	Kiswahili
Tutegwe x 3                                     	Tumemchukua x 3
Tutegwe mwali venu, tutegwe x3.   	Tumemchukua binti yenu, tumemchukua.x 3.
Tukipwe x 3                                         Tumemnyanyua x 3.
Tukipwe mwali venu, tukipwe. X 2	Tumemnyanyua binti yenu, tumemnyanyua. X 2
 
TWITEDESA                            TUNANYATA NAYE
Kihehe                                                 Kiswahili
Twitedesa X 4                                 	Tunanyata X 4
Ilelo twiwuyanave, twitedesa x2 	Leo tunarudi naye, tunaenda polepole X2                                                       
Wimbo huu huimbwa wakati bibi harusi anapelekwa kwa mumewe na wasindikizaji wa maharusi.
Ujumbe
Wimbo huu humaanisha wakati wa binti kuishi mbali na ukoo wake umefika. Hivyo waoaji hufurahia kumchukua bibi harusi wao. Humaanisha pia ushindi wa kumpata binti huyo.
 WIYAWE WIYAWE 			TUMEJIKOMBOA
Kihehe				Kiswahili	
Wiyawe, wiyawe, wiyawe 	            	Tumejikomboa kushinda na njaa!
Uwugona nzala!	Tumejikomboa kulala na njaa !
Wiyawe,wiyawe ,wiyawe,	Umejikomboa1umejikomboa!
Uwugona nzala!	
Twilumba, twilumba, twilumba	Tunashukuru tunashukuru!
Ku mnyamwana!  	Tunawashukuru wenye mtoto!	   
Twilumba, twilumba, twilumba,
Ku mnyamwana!
Wimbo huu huimbwa wakati wa harusi.  Wakwe upande wa kiumeni hujisifu kwa kumpata mtu wa kuwapikia vyakula na kuthibitisha kwamba hakuna kulala na njaa tena. 
Ujumbe
Upande wa mwanamume huwashukuru wazazi wenye binti kwa kukubali aolewe na upande huo. 
SWE TWIWONAGA:
Kihehe				Kiswahili			
Swe swe twiwonaga swe.            Kwa heri kwa heri!
Swe swe twiwonaga swe.            Kwaherini tutaonana tena1
Haiye sweee twiwonaga sweee
Wimbo huu huimbwa wakati bibi arusi anakwenda na mumewe kwao kuanza maisha ya ndoa yao. Pia ndugu wa mwanamke huishia hapo kwa Habari ya kumshikilia ndugu yao. Huagana.
Ujumbe
Bibi harusi huwaaga ndugu zake na kuwatakia safari njema kwa maana ya ipo siku wakuja kuonana tena. Nao ndugu zake humuaga hivyo hivyo.
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Uwasilishaji na uchambuzi wa data umedhihirisha miktadha mbalimbali ya nyimbo za asili za harusi katika jamii ya Wahehe ambapo kuna muktadha wa tangu wakati wa uchumba mpaka kufungishwa ndoa na kuanza maisha. Kwa jumla, nyimbo katika kila muktadha hutoa ujumbe maalumu kwa wanandoa na pia kwa wanajamii na kubwa tulilolibaini ni kwamba jamii ina matarajio makubwa kwamba ndoa itakuwa ya kudumu na wanandoa wataishi kwa upendo na mapenzi makubwa baina yao. Vilevile, jamii inaonesha kuthamini sana suala la ndoa katika jamii kuwa ni jambo muhimu katika ustawi wa jamii na hivyo inapaswa kutekelezwa vizuri na kuheshimiwa.
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[bookmark: _Toc213645712]Utangulizi
Sura hii ya mwisho imegawanyika katika sehemu kuu nne ambazo ni muhtasari wa tasnifu kwa ujumla, utoshelevu wa nadharia kwa ufupi, matokeo ya utafiti kwa ufupi na mapendekezo.
[bookmark: _Toc213645713]Muhtasari
Kwa muhtasari, utafiti huu umefanikiwa kutimiza malengo mahususi ya utafiti ambapo kwanza ulilenga kubainisha miktadha mbalimbali ya matumizi ya nyimbo za asili za harusi katika jamii ya Wahehe ambapo imebainishwa miktadha saba. Miktadha hiyo ni kuanzia katika hatua ya kijana wa kiume kumuona binti na kufikiria kumuoa, muktadha wa uchumba, kwenda kujitambulisha, kutoa posa, kupangiwa mahari, kutoa mahari, kufanya sherehe ya harusi na kwenda nyumbani kuanza maisha ya ndoa. Katika kila muktadha kuna nyimbo maalumu ambazo zimekuwa zinaimbwa na wanajamii na kutoa jumbe mbalimbali ambapo kwa jumla wake ni kuhakikisha wanandoa wanafurahia ndoa yao na wanakwenda kuishi kwa kupendana na kuthaminiana katika siku zote za maisha yao ya ndoa.
Vilevile, kuwepo kwa nyimbo za asili za harusi katika kila muktadha wa harusi za jamii ya Wahehe ni kuonesha kwamba ndoa siyo jambo la kurupuka bali ni jambo takatifu lenye kuongozwa na kuzingatia taratibu, kanuni na miongozo mbalimbali ambayo imewekwa katika jamii. Hii inaifanya ndoa kuwa ni jambo linalopewa heshima kubwa katika jamii ya Wahehe na yeyote anayetaka kuingia katika ndoa basi atalazimika kupitia katika miktadha mbalimbali kama inavyobainishwa katika nyimbo za asili za jamii ya Wahehe.
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Utafiti huu umetumia nadharia ya Mwitikio wa Msomaji katika kuongoza utafiti huu. Nadharia hii imehakiki shughuli mbalimbali za kijamii . Mwongozo wa nadharia hii imemwezesha mtafiti kufanya kazi yake ya uchambuzi kuwa nyepesi, kwani zimemjumuisha na jamii na kufanya utafutaji wa taarifa kuwa rahisi. Aidha, nadharia hii imeendeleza mahusiano mema kati ya jamii tafitiwa na mtafiti, kwa kuwa ameweza kujihusisha katika shughuli za kijamii wakati akitafuta taarifa hizo. Mwisho, nadharia hii imemfanya mtafiti kuelewa kwa kina juu ya Historia ya Wahehe na namna wanavyoweza kutumia nyimbo za Asili za Sherehe za wahehe katika kuwasilisha ujumbe lengwa kwa jamii husika.
[bookmark: _Toc213645715]Mchango wa Utafiti
Utafiti huu umetoa mchango mkubwa kwa jamii ya Wahehe na wanafasihi kwa ujumla wao.
Kwanza, utafiti huu umeongezea ubora wa Historia ya Wahehe kwa kuwa umeweka kumbukumbu za kimaandishi za Nyimbo za Asili za Sherehe za Wahehe.
Pili, utafiti huu umeweza kubaini kwamba nyimbo zote za Asili za Wahehe huimbwa na kuchezwa kwa kufuata matukio japo Sherehe  huwa ni moja.
Tatu, utafiti huu umeweza kubainisha nyimbo mbalimbali kwa kutoa tafsiri ya baadhi ya nyimbo hizo za Asili ya Kihehe kutoka kwa watafitiwa na kuziweka kwenye lugha ya Kiswahili, japo kwa baadhi ya nyimbo wakalimani hawakuweza kupata tafsiri fasaha ya maneno ya Kiswahili, hivyo kusababisha kupata maana ya jumla pekee.
Nne, uhifadhi wa amali wa nyimbo hizo, umewezekana. Uhifadhi huo umetokea kwenye maandishi na kwa kutumia vifaa vya kuhifadhia.
[bookmark: _Toc213645716]Mapendekezo
Tafiti zijazo zinaweza kufanyika kwa kuchunguza fani kwenye nyimbo hizi tulizozichunguza, kwa kuwa tumegundua kwamba nyimbo za sherehe za Wahehe zina lugha ya mvuto iliyojaa kila aina ya vionjo vya kifani na kisanaa zaidi. 
Muktadha tulioushughulikia umebebwa na maudhui, lakini inawezekana kuzitumia nyimbo hizohizo kwa ajili ya kushughulikia fani au maudhui yake. Aidha, kwa kuwa kuna matukio saba tuliyoyabaini, mtafiti anaweza kuchukua tukio mojawapo na kulisawiri apendavyo.
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Nyimbo za asili za sherehe za jamii ya Wahehe kama ilivyo kwa jamii nyingine za kibantu zina mchango mkubwa katika kujenga maadili ya wanajamii kupitia taratibu na kanuni mbalimbali zinazojengwa na nyimbo hizo. Kupitia nyimbo hizi za Sherehe tunaona moja kwa moja namna suala la tamaduni za kihehe zinavyofuata taratibu hatua kwa hatua mpaka kukamilika na kisha mume na mke kuishi pamoja. Kupitia taratibu za kuanza kuonana baina ya kijana wa kiume na kike, kutambulishana, kupangiwa mahari, kutoa mahari, kufanyiwa sherehe, kwenda nyumbani na kuanza kuishi maisha ya ndoa ni ishara ya mshikamano katika jamii na kukuza maadili kwa wanandoa. Katika mazingira na miktadha ya nyimbo za harusi za Wahehe, matokeo ya utafiti yanaonesha na kuthibitisha kwamba kuachana katika ndoa kwa kupeana talaka ni kitu kigumu hasa wahusika wanapokumbuka miktadha mbalimbali ya nyimbo za harusi za jamii ya yao inakuwa si rahisi kuachana.
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KIAMBATISHO A
CHUO KIKUU HURIA CHA TANZANIA
Maswali ya muongozo wakati wa kuwahoji watafitiwa
A: Taarifa za Mtafitiwa.
1.Hujambo/ Habari gani?...............................
2.Una miaka mingapi?………………………..
3.Kwa sasa unaishi wapi ?…………………………..
4.Umezaliwa wapi?(Kitongoji……………,Kijiji ………….., Kata ……………….. 
5. Je unakifahamu Kihehe?
B: Maswali kuhusu Utafiti
a) Je, zipi ni Nyimbo za Asili za Sherehe za Wahehe? 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
b) Je, ni kwa muktadha upi uwasilishaji wa Nyimbo za Asili za Sherehe za  Wahehe hutokea? 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
c) Je,ni ujumbe gani hujitokeza wakati wa uwasilishaji wa nyimbo za Asili za Sherehe za  Wahehe?
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


KIAMBATISHO B
NYIMBO ZA ASILI ZA SHEREHE ZA WAHEHE
KIHEHE:					KISWAHILI:
UYO TUVAPELYE                        	 HUYO TUMEWAPA
uyo tuvapelye maua, X 		Huyo tumewapa maua, X 2.
Mulanyolagha,                              	Musiwe munamfinya,
Hamba eee!                                        	Hamba eee!
Mulatovaga,                                  	Musiwe munampiga,
Hamba eee!                                      	Hamba eee!

 PAMWAMBU PALYA PALI KADIMI	PALE NG’AMBO KUNA KABINTI
KIHEHE:                                                        		KISWAHILI:
Pamwambu palya pali kadimi. x 2.                 Ng’ambo ile pale kuna kavulana. X 2.
Eeeh! Pamwambu palya pali kadimi. X 2.  Eeeh! Ng’ambo ile pale kuna kavulana. X 2.  
Pamwambu palya pali kahinza. X 2.             Ng’ambo ile pale kuna kasichana. X 2.
Eeeh! Pamwambu palya pali kahinza. X 2. Eeeh! Ng’ambo ile pale kuna kasichana. X 2.
Maelezo: Nyimbo hizi ni miongoni mwa nyimbo 28 zinazopatikana sura ya nne. Aidha zimehifadhiwa kwenye kinyonyeo kama nakala laini.



KIAMBATISHO C.
BARUA ZA RUHUSA YA KUFANYA UTAFITI
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KIAMBATISHO D
MATUKIO YA PICHA WAKATI WA SHUGHULI ZA UCHUKUAJI TAAARIFA ZA NYIMBO WAKATI WA HARUSI
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